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På omslaget: I år er det 150' år siden at sidste dages
hellige påbegyndte missioneringen på De britiske

Øer. Mange tusinder omvendte sejlede over
Atlanterhavet for at skabe et hjem i De forenede

Stater og styrke kirken i dens begyndelse. På dette

maleri af Ken Baxter ses nogle hellige som sejler fra

Liverpool i 1851. Se artiklen om Storbritannien i

dette nummer af Stjernen.
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BUDSKAB FRA DET ØVERSTE PRÆSIDENTSKAB

EN PROKLAMATION
TIL VERDEN

Præsident Gordon B. Hinckley

Førsterådgiver i Det øverste Præsidentskab

Der er allerede i år afholdt fem store

konferencer på De britiske Øer,

som medlemmer af Det øverste

Præsidentskab, De tolvs Råd og
De halvfjerds' første Kvorum har

deltaget i sammen med
sidste dages hellige i

Storbritannien. Disse

konferencer var højde-

punktet på en lang række
begivenheder, hvor kir-

kens 150-års dag blev

fejret på De britiske Øer.

Åbningen af den
britiske mission for

halvandet århundrede

siden var en proklama-

tion til verden:

1. Det var en proklamation af

tusindårets store åbenbaring.

2. Det var en proklamation om en
fantastisk tro.

3. Det var en proklamation om
personligt mod.

4. Det var en proklamation om evig

sandhed.

Den opstandne Herre sagde i tidernes

midte til sine elskede disciple, før han
opsteg til Himlen: „Gå ud i al verden

og forkynd evangeliet for al skabningen'

(Mark. 16:15).

Det var en enorm opgave at skulle ud-

føre for en lille gruppe mænd, som hver-

ken havde midler eller status i verden.

De ofrede deres liv for at gøre alt hvad
de kunne.

I juni 1837 sagde Joseph Smith

til Heber C. Kimball, at han var

kaldet til at påbegynde missione-

ringen i England.

I disse sidste dage har Herren sagt:

„Hør, I folk, som er langt borte, og I,

som bor på øerne i havet, lyt alle. Thi

sandelig, Herrens røst lyder til alle

mennesker, og ingen skal kunne
undfly. Der findes intet øje, som
ikke skal se, ej heller øre, som
ikke skal høre, ej heller hjerte,

som ikke skal gennembores . .

.

Og en advarselsrøst skal gå
ud til alle mennesker
gennem mine disci-

ples mund, som jeg

har udvalgt i disse

sidste dage. De skal

gå ud, og ingen skal

kunne hindre dem;
thi jeg, Herren, har

befalet dem at gå" (L&P
1:1-2, 4-5). Denne, årtu-

sindets mission, blev tildelt en lille

gruppe sidste dages hellige, som boede

ude på landet i Kirtland og dets nærme-
ste omgivelser i året 1830. De havde ikke

ret mange penge. Det var et fantastisk

offer for dem at opføre et tempel. Men
så begyndte den ondes magt at gøre sin

indflydelse gældende i Kirtland.

Det gav sig udslag i en grådighedens

ånd og hensynsløse spekulationer,

som splittede mange menneskesind

mellem det, der hørte Gud til og det

verdslige. Folk gik imod profeten

Joseph Smith. Kirken rystede i sin

grundvold og folket deltes op i de

trofaste og dem, der var de verds-



lige ting hengivne. Problemet var omend mere alvor-

ligt, fordi nogle af medlemmerne boede i Ohio og an-

dre i Missouri - i en afstand af tolv hundrede kilometer,

stort set uden at kunne kommunikere med hinanden.

Det var under sådanne vanskelige forhold - den
4. juni 1837 - at profeten Joseph Smith kom til ældste

Heber C. Kimball i De tolvs Kvorum, mens bror Kim-
ball „sad foran på forhøjningen, over nadverbordet,

på den melkisedekske side i Kirtland templet, og hvi-

skede til (ham): ,Bror Heber, Herrens ånd har hvisket

til mig: Lad min tjener Heber tage til England og for-

kynde mit evangelium, og åbne frelsens dør for denne
nation' " (History of the Church, 2:490).

Prøv om I kan forestille jer at en mand, som kun eje-

de lidt af denne verdens gods, sige til en anden, som
praktisk talt intet ejede og som netop var vendt hjem
fra en mission, at han skulle tage over havet for at

påbegynde arbejdet der. Var der ikke nok at gøre

hjemme? ville en mindre trofast nok have spurgt. De
boede i nationens grænseområde og kirkens samlede
medlemstal var ikke over 1500 medlemmer.
Men disse mænd bar en åbenbaring i deres hjerter.

Den handlede om det årtusinde, hvor dette evangeli-

um, før enden, skulle forkyndes til ethvert land. Der
var blevet udført noget arbejde i Canada. Men nu var

der tale om at krydse havet og rejse til De britiske Øer.

Da ældste Heber C. Kimball og hans omgangsfæller

blev kaldet til at rejse over havet til Storbritannien, var

det en proklamation som profeten Joseph gav om det

gengivne værks store skæbne. Siden den tid har den-

ne åbenbaring ikke på noget tidspunkt været sløret.

Og trods enhver anstrengelse, som den Onde udøver
imod os, er værket i de efterfølgende år vokset og har

udviklet sig til i dag, hvor vi har 192 missioner og
underviser i evangeliet i 75 fremmede nationer, på 18

territorier, kolonier og besiddelser.

Men selv om der er udført meget arbejdet, så er

endepunktet ikke nået endnu. Der er mange områder i

verden, hvor vi praktisk talt intet har gjort, men efter-

hånden som nationernes døre åbnes, vil sandhedens

Heber C. Kimball, der var ivrig efter at begynde at

missionere i England, kunne ikke vente til båden

lagde til, så han hoppede i land.

Budskabet om det gengivne evangelium førte tusindvis af britiske

omvendte ind i kirken. Mange emigrerede til De forenede Stater, idet d<

sejlede fra Liverpool, som skildret på dette maleri af Ken Baxter.
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Da Heber C. Kimball og hans missionærkammerater ankom til den

engelske by, Preston, så de et valgpropaganda banner, hvorpå der stod:

„ Sandheden vil altid bestå. " De antog dette slogan som motto for deres

mission.

i
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'S PRESTON

budbringere gå ud og efterkomme dette store årtusin-

des åbenbaring, hvilket indledtes i den mørke tid i

Ohio og Missouri, dengang der kaldtes syv mænd til

at rejse til De britiske Øer.

Deres reaktion på denne kaldelse var en fantastisk

troserklæring. Bror Kimball sagde dengang: „Tanken
om en sådan mission var næsten mere end jeg kunne
bære. Jeg var næsten parat til at synke sammen under

den byrde, der her blev pålagt mig.

Men alle disse overvejelser fik mig ikke til at vige fra

pligtens vej. I det øjeblik jeg forstod at det var min
himmelske Faders vilje, var jeg fast besluttet på at tage

af sted, uanset vanskelighederne, for jeg troede på, at

han ville støtte mig ved sin almægtige kraft og skænke
mig alle de nødvendige kvalifikationer. Og selv om jeg

holdt uendelig meget af min familie og måtte efterlade

dem i en næsten ynkværdig tilstand, så følte jeg at

sandhedens sag, Kristi evangelium, var vigtigere end

enhver anden overvejelse" (I Orson F. Whitney: Life of

Heber C. Kimball s. 104. Bookcraft, Salt Lake City,

1945).

Orson Hyde, Willard Richards og Joseph Fielding re-

agerede med samme tro, og disse fire mænd mødtes i

New York med John Goodson, Isaac Russell og John

Snyder.

Tirsdag den 13. juni blev sat som afrejsedato for de

fire, som skulle forlade Kirtland. En, som kiggede ind

til familien Kimball den morgen, har beskrevet den
bøn som faderen bad da han skulle forlade hjemmet,

hvorpå han „ligesom patriarkerne i kraft af sit embede
lagde sine hænder på" sine børns hoveder „en efter

en, og gav dem en fars velsignelse, idet han overlod

dem i Guds beskyttende varetægt, mens han skulle

forkynde evangeliet i et fremmed land. Under dette

kunne hans stemme næppe høres, på grund af de

grådkvalte lyde fra de omkringstående som forgæves

prøvede på at undertrykke deres følelser . . . Hans fø-

lelser var så stærke at han var nødt til at stoppe ind

imellem, mens store tårer løb ned ad hans kinder"

(Whitney: Life of Heber C. Kimball, s. 108-09).

Alt hvad de ejede var deres tro og mod. De havde

ingen penge. En af brødrene gav Heber en frakke -

han havde ingen. En af kvinderne gav ham fem dol-

De sidste dages hellige missionærers forkyndelse

i Vauxhall kirken i Preston resulterede i en lang

række omvendelser.

På torvet i Preston blev der afholdt et møde i fri luft,

ledet af brødrene.



Da Heber C. Kimball havde arbejdet en tid i Preston modtog han en

indbydelse til at tale i den nærliggende kommune, Chatburn. Mødet
blev afholdt i en stor lade, og ældste Kimball var omgivet af mennesker

som ivrigt tog imod evangeliets budskab.

CHATBURN
lars, til at betale rejsen for sig selv og Orson Hyde til

Buffalo.

På vejen til Massachussets fik de af en bror til

Willard Richards 40 dollars, som var samlet ind.

De mødtes med deres ledsagere i New York, søndag
den 25. juni, hvor de fastede, bad og tilberedte nad-
veren som de nød, hvorpå de bønfaldt Herren om vej-

ledning. På en eller anden måde havde de hver 18 dol-

lars til rejsen til Liverpool. Den 1. juli klokken 10 om
formiddagen begyndte de rejsen over havet.

Det var sandelig en proklamation om tro og mod!
Dette mod medførte en begejstringens ånd. Efter atten

døgn og atten timer på havet trak skibet ind i Mersey
River, ved Liverpools havnekaj . I Liverpool følte de en
åndelig inspiration til at gå 50 km nordpå til en by der

hed Preston. Her fandt de byen ivrigt optaget af det

kommende parlamentsvalg.

Da de nåede Fishergate Street i Preston fik de øje på
et banner med ordene: „Sandheden vil altid bestå!"

Det tog de til sig som deres motto under deres mis-

sion.

De påtog sig omgående arbejdet med at forkynde
den evige sandhed. Dette gjorde de først i Vauxhall

Chapel, hvis præst var bror til Joseph Fielding som var

i deres egen gruppe. Denne og efterfølgende forkyn-

delser resulterede i at elleve sjæle blev døbt i River

Ribble den følgende søndag.

Fra denne julidag i 1837 er sandhedens budskab ble-

vet forkyndt af tusindvis af missionærer, som er kom-
met efter dem, og den fik plads i hundrede tusinder af

hjerter, som accepterede evangeliet på De britiske Øer.

Jeg er en af disse missionærer som fulgte dem. Jeg

synes, at jeg var særdeles heldig, at jeg blev sendt til

Preston på min første opgave. Jeg arbejdede ikke kun
der, men også i de omkringliggende byer, hvor de før-

ste missionærer underviste i evangeliet. Jeg var dog ik-

ke så effektiv som dem. Da de var der, mødte de åben-

bart kun få eller ingen fordomme imod dem. Da jeg

kom, var det som om alle havde fordomme imod os.

Jeg var ikke rask da jeg kom. De første par uger var

jeg ret så mismodig, fordi jeg var syg og så på grund af

den modstand jeg følte. Jeg skrev et brev hjem til min
gode far og sagde, at jeg syntes at jeg spildte min tid

og hans penge. Han var min far og min stavspræsi-

dent, og han var en klog og inspireret mand. Han
skrev et meget kort brev til mig, hvor der stod: „Kære
Gordon. Jeg har fået dit sidste brev. Jeg har kun et for-

slag: Glem dig selv og se at komme i gang med arbej-

det." Jeg havde tidligere på morgenen under skriftstu-

diet med min kammerat læst disse Herrens ord: „Den,
som vil frelse sit liv, skal miste det; men den, som mis-

ter sit liv for mig og evangeliets skyld, han skal frelse

det" (Mark. 8:35).

Disse, Mesterens ord og min fars råd senere, trængte

helt ind i min sjæl. Med min fars brev i hånden gik jeg

ind i vort soveværelse i huset på 15. Wadham Road,

hvor vi boede, lagde mig på mine knæ og bønfaldt

Herren om hjælp. Jeg indgik pagt med ham om, at jeg

ville prøve at glemme mig selv og overgive mig i hans
tjeneste.

Denne julidag i 1933 var min beslutningsdag. Jeg fik

nyt lys i mit liv og fornyet glæde i mit hjerte. Jeg fik

rige og vidunderlige oplevelser under min mission -

noget jeg vil være evigt taknemmelig for.

Jeg er taknemmelig for de begivenheder der fandt

sted i 1837, fordi profeten Joseph Smith kaldte disse

første missionærer og sendte dem til Storbritannien for

at forkynde årtusindets åbenbaring, ved at proklamere

en fantastisk tro, et personligt mod og den evige

sandhed.

Jeg er dybt taknemmelig for at jeg, mens jeg arbejde-

de på den samme jord som de helligede ved deres ind-

sats, i hjertet fik en stor, opslugende kærlighed til

Guds værk og for hans elskede Søn, for verdens Forlø-



ser, i hvis navn vi allesammen arbejder

som medlemmer af hans kirke. Jeg takker

Gud for hans elskede Søns herlige evan-

gelium, som blev gengivet til jorden i den-

ne tidernes fyldes uddeling. Jeg takker

Gud for profeten Joseph Smith, som
formidlede evangeliets gengivelse, og for

de åbenbaringer, som blev givet og mod-
taget kun syv år efter at kirken var grund-

lagt, om at bringe evangeliet til De britiske

Øer. Jeg takker Gud for den tro som disse

mennesker havde, som uden pung eller

taske sejlede over havet og påbegyndte ar-

bejdet som er gået fremad uden afbrydel-

ser i halvandet århundrede. Herfra spred-

tes værket ud over Europa, og nu over det

meste af verden.

Lige fra år 1837 og i årene der fulgte er

kirken blevet styrket enormt af de nyom-
vendte. Fra disse øer kom tusindvis af om-
vendte, mange med store evner og talen-

ter som blev nyttige for opbygningen af

Nauvoo, og senere for opbygningen af

samfundene i Vestens dale. Jeg kan ikke

se op på det prægtige Salt Lake tempel og

Tabernaklet eller nogen anden af kirkens

bygninger uden at beundre dette hånd-

værksarbejde. Hundreder døde på rejsen

til bjergdalene. Men de og dem der levede

og bosatte sig der, efterlod sig en tro, som
den der førte den lille gruppe til England i

1837 for at påbegynde forkyndelsen af

evangeliet på dette sted.

Lad os hver især huske på, at vi i den måde vi lever

på, har det privilegium og muligheden for at forkynde

vor egen tro, vort mod og sandheden, og hjælpe med
til at udføre det store årtusindes mission, som kirken

og alle dens medlemmer har - nemlig at udbringe

evangeliet til hele verden. Må vi med glæde miste os

selv for dette storslåede arbejde for Herrens sag.

IDEER TIL HJEMMELÆRERE

Nogle punkter som kunne fremhæves. Hvis du synes kan
du fremlægge følgende punkter under dine hjemme-
lærerbesøg.

1. Herren har givet sine tilhængere til opgave at ud-

bringe evangeliet til hele verden. Hans første disciple -

Efterhånden som rygtet om deres mission spredtes, blev Heber C.

Kimball og hans kammerat, Joseph Fielding, budt hjerteligt velkommen

af mange, som var ivrige efter at høre evangeliets budskab. Engang kom

der så mange mennesker som ville hilse på missionærerne, at de „næsten

ikke kunne komme forbi for udstrakte hænder".

kirkens første medlemmer i denne uddeling - gav

deres liv for denne sag.

2. Evangeliet kom til De britiske Øer for 150 år siden

- kun 7 år efter at kirken var grundlagt.

Diskussionshjælp

1. Hvordan kan vi i vore dage hjælpe med til at ud-

brede evangeliet over hele jorden? Hvilke ofre kan det

blive nødvendigt at vi yder?

2. Somme tider synes de opgaver, Herren beder os

om at udføre, overvældende. Hvordan kan vi få den
nødvendige tro til at efterkomme Herrens befalinger?

3. Da den unge Gordon B. Hinckley var mismodig i

de første uger af sin mission i England, gav hans far

ham det råd, at „glemme sig selv og gå i gang med at

arbejde". Hvordan kan dette råd hjælpe os, når vi er

mismodige med vor vej fremad?

i
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„DER ER UDFØRT ET
STORT STYKKE

ARBEJDE I DETTE LAND //

HØJDEPUNKTER FRA DEN FØRSTE TID I DEN BRITISKE MISSION

Lige siden De tolv apostles

Kvorum blev organiseret i 1835 har

kvorummets medlemmer været klar

over at de havde et stort ansvar for

at udbringe evangeliet til andre

lande. Apostlene påtænkte en kvo-

rumsmission, men eftersom de hel-

lige blev forfulgt i Kirtland, Ohio,

så det ud til at ingen af brødrene

ville blive skånet.

Herren gav dog i juni 1837 profe-

ten en åbenbaring om at det var

nødvendigt for „kirkens frelse", at

arbejdet med at forkynde evangeliet

blev ført videre omkring. En af

apostlene, Heber C. Kimball, blev

kaldet til at lede en mission i Eng-

land.

Den 13. juni forlod han Kirtland,

sammen med Orson Hyde, Joseph

Fielding (født i England) og Willard

Richards. Ved ankomsten til New
York City sluttede disse sig til de

canadiske hellige - Isaac Russell,

John Goodson og John Snyder.

Disse syv missionærer ankom til

Liverpool den 20. juli 1837.

Fra Liverpool rejste de nordpå

Willard Richards blev ordineret til Apostel i

England, og dermed var der ialt otte

brødre der tjente der.

til Preston, hvor nogle af Joseph Fi-

eldings slægtninge boede, og hvor

de bad om en bekræftelse på at de

kunne påbegynde arbejdet. De kom
lige på et tidspunkt hvor der var

parlamentsvalg, og de forskellige

partiers bannere vajede højt til

vejrs. På et af bannerne stod:

„Sandheden vil altid bestå", og

missionærerne tog dette som et

tegn fra Himlen om det gode som
skulle ske.

Denne sandhed fandtes jo i virke-

ligheden, i og med det store værk

som blev påbegyndt af disse første

sidste dages hellige missionærer, og

dem der fulgte efter dem, blandt

andet John Taylor, Orson Pratt og

Brigham Young, og i nyere tid -

Ezra Taft Benson, Gordon B. Hinck-

ley, Marvin J. Ashton, David B.

Haight og M. Russell Ballard.

TU et historisk møde i Preston i

april 1840 blev Willard Richards or-

dineret til medlem af De Tolv, hvil-

ket bragte tallet op på otte apostle

som arbejdede i Storbritannien,

mens Brigham Young, der var kvo-

rummets seniormedlem, var blevet

officielt opretholdt og indsat som
kvorummets præsident.

TAYLORJOHN

LIVERPOOL

Ældste John Taylor måtte mindes om at børn

også skulle opfordres til dåb, såvel som deres

forældre.

JOHN TAYLORS MISSION:
1840

John Taylor sejlede til sit fædre-

land, England, sammen med Wil-

ford Woodruff og John Turley. Ved

ankomsten tog han omgående ud

til sin hustrus bror, George

Cannon.
George var ikke hjemme, men

det var hans hustru, Ann, og deres

fem børn, som bød deres besøgen-

de velkommen hjem fra De forene-

de Stater. Da ældste Taylor sagde

farvel efter sit besøg, lovede han at

komme igen, og Ann Cannon sagde

til sin ældste søn: „Der går en Guds

mand. Han vil komme igen og

medbringe frelse til jeres fars hus."

Og det var netop hvad han gjor-

de. George og Ann blev døbt en

måned efter ældste Taylors an-

komst. Da George havde læst Mor-

mons Bog to gange, erklærede han:



Thomas Tate var den første omvendte sidste

dages hellige der blev døbt i Irland, hvilket var

opfyldelsen af en profeti.

„Intet ondt menneske kunne havde
skrevet en bog som denne. Og intet

menneske ville skrive den, med-
mindre han var sandfærdig og hav-

de fået befaling til det af Gud."
Fire af Cannons børn var i den al-

der, hvor de kunne blive døbt, men
ældste Taylor havde åbenbart ikke

spurgt dem om de ønskede at blive

døbt, før en dag da ældste Parley P.

Pratt spurgte: „Ældste Taylor, har

du forkyndt evangeliet for disse

børn? Nogle af dem vil gerne døbes

nu." Og det blev de så.

Det ældste barn, George Q. Can-

non, emigrerede siden til De fore-

nede Stater, og i 1860 blev han ordi-

neret til apostel. Han blev senere

rådgiver til fire af kirkens præsi-

denter.

IRLAND

Ældste Taylor blev allerede i be-

gyndelsen af sin mission den første

sidste dages hellige missionær, som
bragte evangeliets budskab til Ir-

land. En lang række omvendte i

Liverpool og andre af de nærliggen-

de byer var irske immigranter, som
var flygtet fra de vanskelige økono-

miske og sociale tilstande i Irland.

En af de irske omvendte, James

McGuffy, præsenterede ældste Tay-

lor for en ven, Thomas Tate, en irsk

landmand som var på besøg i Liver-

pool. Efter en venlig samtale profe-

terede ældste Taylor over for Mr.

Tate, at han ville blive den første

som ville blive døbt ind i kirken i Ir-

land. Denne profeti forbløffede selv

ældste Taylor, for kirken havde in-

gen planer om at sende missionær-

er til dette land.

Men ældste Taylor tog senere

IRLAND
med bror McGuffy på besøg til hans

tidligere hjem i Irland. Altid en mis-

sionær, ældste Taylor, benyttede

sig af muligheden for at afholde et

offentligt møde og fortælle beret-

ningen om den genoprettede kirke.

Han tilbragte også en nat i Thomas
Tates hjem, og denne tilbød at led-

sage ældste Taylor på spadseretur-

en til den næste by. Mens de gik,

fortalte ældste Taylor om det ge-

ngivne evangelium, og da de kom
til en nærliggende sø, citerede Tho-

mas Tate Ap.G. 8:36, og sagde:

„Se, her er vand, hvad er der til

hinder for, at jeg kan blive døbt?"

De to mænd gik ud i søen og Tho-

mas Tate blev den første omvendte
som blev døbt i Irland, og dermed
gik ældste Taylors profeti i opfyl-

delse.

ØEN MAN
Omtrent nøjagtigt halvvejs mel-

lem England og Irland ligger øen
Man, og det var hertil ældste Taylor

tog i september 1840.

Han lejede en stor hal og begynd-

te at forkynde evangeliets budskab.

Men de lokale præster beskyldte

ældste Taylor for at fejlcitere og be-

skæmme skrifterne og sagde, at

han lagde noget til dem og derfor

var blasfemisk. Han indvilligede i at

deltage i en offentlig debat, men det

viste sig snart at der intet grundlag

var for præsternes anklager.

Som svar på de falske anklager,

skrev ældste Taylor tre pjecer, men

Som svar på en bøn fik ældste John Taylor de

nødvendige penge til at udgive en pjece.

.

han havde ikke råd til at lade dem
trykke. I sin tro på at Herren ville

skabe en udvej, bad han til Gud om
hjælp og modtog en konvolut med
de penge han havde brug for. Ved
pengene lå en seddel hvorpå der

stod: „Arbejderen er sin løn værd."

I et resumé over sin vellykkede

mission i Storbritannien, sagde

ældste Taylor: „Jeg har aldrig . . .

været i bekneb for penge, tøj, ven-

ner eller et hjem . . . Således har jeg

prøvet Herren, og jeg ved at det er i

overensstemmelse med hans ord."

Han fortsatte med at bære sit vid-

nesbyrd om evangeliet, et vidnes-

byrd der kunne styrke ham i de

mørke dage som lå forude, da han i

Carthage fængslet blev ramt af fem
skud, dengang Joseph Smith led

martyrdøden. Hans lommeur stop-

pede en kugle, som var rettet mod
hans hjerte, og reddede derved

hans liv. 1 1877 blev han præsident

for De tolvs Kvorum, og i 1880 blev

han kirkens præsident.

ØEN MAN

-.



ORSONWV PRATT

SKOTLAND

SKOTLAND 1840-41

Ældste Orson Pratt, der var en

af de første tolv apostle der blev

kaldet i 1835, ankom til England i

april 1840. Han havde fået til opga-

ve at missionere i Skotland, hvor

han tilsluttede sig Alexander

Wright og Samuel Mulliner. Begge

født i Skotland, og de var uafhæn-
gigt af hinanden emigreret til Cana-

da, hvor de begge tilsluttede sig

kirken.

Kort tid efter sin ankomst til Skot-

land, bad ældste Pratt om endnu to

missionærer til at hjælpe sig med

Alexander Wright og Samuel Mulliner, der

begge var fra Skotland og havde tilsluttet sig

kirken i Canada, accepterede en kaldelse til at

missionere i deres fødeland.

arbejdet. Hiram Clark og Reuben
Hedlock arbejdede i Paisley sam-

men med Alexander Wright, mens
ældste Pratt og Samuel Mulliner

begyndte at missionere i hovedsta-

den, Edinburgh.

Arbejdet var lidet opmuntrende
for de to missionærer. De klatrede

op på en bakketop med udsyn over

byen for at indvie Skotland for mis-

sioneringen, og bad Herren om 200

omvendte sjæle.

De forkyndte hver eneste aften på
gaderne og syv gange hver søndag,

og derved bragte disse hårdtarbej-

dende missionærer 23 omvendte
ind i kirken - syv af dem var ældste

Mulliners slægtninge.

Ældste Pratt var ikke tilfreds med
resultaterne af deres forkyndelser

på gaderne, så han skrev en pjece

på 31 sider, den hed En interessant

Ældste Orson Pratt gik op på en bakketop i

hovedstaden Edinburgh og bad om
200 omvendte skotter.

beretning om adskillige bemærkelse-

sværdige åbenbaringer. Den handlede

om Den første Åbenbaring, Mor-
mons Bog og kirkens fundamentale

lærdomme. Det blev en af de første

sammenfattede artikler om de sid-

ste dages helliges tro, og pjecen

blev efterhånden oversat til dansk,

hollandsk, spansk, svensk og wali-

sisk, og efterhånden er den blevet

en klassikker inden for kirkens mis-

sionærlitteratur. Ældste Pratt gik

videre og skrev endnu 15 pjecer,

som gjorde at tusindvis blev præ-

senteret for kirken i løbet af det

nittende århundrede.

1 1841 kom tiden hvor ældste

Pratt skulle forlade Skotland og rej-

se hjem igen. Han havde bedt om
200 omvendte sjæle og hans bøn



Ældste Orson Pratt og hans

missionærkammerat forkyndte på gaderne hver

aften og syv gange hver sabbatsdag.

blev efterkommet. „Der er ingen

tvivl om at der endnu vil være

hundreder . . . som vil antage det

budskab som Gud har sendt dem,"
skrev han. Der kom faktisk tusind-

vis af skotter som antog budskabet,

og mange af dem emigrerede til De
forenede Stater og bosatte sig i

Utah.

Ældste Pratt vendte tilbage til

Storbritannien endnu 7 gange før

han døde i 1881, hvor han præside-

rede henholdsvis over den britiske

og den europæiske mission, og han
besøgte Edinburgh en sidste gang i

1864.

BRIGHAM YOUNG

MANCHESTER
MORMONS BOG
I ENGLAND

Brigham Young kom til England i

april 1840. Han fik tilslutning af an-

dre fra De tolvs Kvorum, som han
var seniormedlem af. Brigham var

opretholdt og indsat som præsident

for dette kvorum. Da han ankom
var der over 1600 sidste dages helli-

ge i Storbritannien. Mere end 500

af dem var forsamlede for at byde
Brigham og Brødrene velkommen
den første søndag de var i landet.

En uge senere præsiderede apost-

lene over den første britiske gene-

ralkonference, hvor de blev præ-

senteret for en forsamling, der skul-

le opretholde og overvære et progr-

am med store planer ikke kun for

missioneringen men også for at gø-

re et offentligt fremstød for kirken.

Ved konferencen blev en samling

salmer offentliggjort og godkendt,

og da tilstrækkelig mange havde
tegnet sig som abonnenter, blev

de efterhånden udgivet i et hæfte

måned for måned.
Men det var kun begyndelsen.

En måned senere skrev Brigham
Young til profeten at „folk tiggede

og bad om at få Mormons Bog"

.

Selv om Joseph Smith godkendte at

bogen blev udgivet i England, skul-

le der gå måneder før de første bøg-

er ankom fra De forenede Stater, og

tolden gjorde bogen så dyr at kun
få af de britiske hellige kunne betale

prisen for den.

Præsident Young måtte nu træffe

en hurtig beslutning. Han søgte

vejledning gennem bøn, sammen
med ældste Wilford Woodruff og
Willard Richards, og de blev inspi-

reret til at tage direkte til Manche-
ster for at hjælpe til med udgivelsen

af salmebogen og trykningen af

Mormons Bog.

Præsident Young samt ældsterne

Heber C. Kimball, Parley Pratt og

John Taylor fulgtes ad og gik omgå-
ende i gang med arbejdet. De be-

søgte ethvert trykkeri i Liverpool og

Brigham Young fik i en bøn befaling om at tage

til Manchester og se til at Mormons Bog blev

trykt i England.

Det var en vigtig opgave for Brigham Young at

få udgivet Mormons Bog i England.
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En Mormons Bog som Brigham Young præsenterede for dronning

Victoria i 1841. (Velvilligst udlånt af det kongelige bibliotek i Windsor

Castle).

Manchester, før de valgte et som skulle trykke 5000

eksemplarer af Mormons Bog. I februar 1841 udkom
omsider de første eksemplarer af Mormons Bog, trykt

uden for De forenede Stater, og var nu parat til distri-

buering. Brigham Young havde fuldført et kæmpepro-
jekt, og tiden var nu inde til at han kunne forberede

sig på at rejse hjem. Han hjalp på mange måder kirken

i dens udvikling. Han organiserede kirkens admini-

stration i Storbritannien, førte tilsyn med fremstillin-

gen af en masse nødvendig kirkelitteratur og hjalp de

britiske hellige, som emigrerede til De forenede Stater.

Maleri af Richard Murray der skildrer Wilford Woodruffved dammen på

Benbows gård. Her døbtes adskillige hundrede omvendte.

WV «,

WILFORD WOODRUFF

HEREFORDSHIRE
HØSTEN I HEREFORDSHIRE

1840

Wilford Woodruff, som blev ordineret til apostel i

1839 og blev kirkens præsident i 1880, udførte et vel-

lykket stykke arbejde i Midtengland, da han af Ånden
blev inspireret til at rejse sydpå til Herefordshire. Det

var en af de mest indbringende missionærrejser i kir-

kens historie.

Ældste Woodruff mødte John Benbow, der var en

dygtig forpagter på en gård og en ledende figur i Uni-

ted Brethren, en udløber fra de oprindelige metodi-

ster. Disse forenede brødre bestod af omkring 600

mennesker, der blev ledet af omkring 40 lægprædikan-

ter, som søgte den fundamentale kristendom, ren og
fri for menneskeskabte lærdomme.
Ældste Woodruffs budskab om det gengivne evan-

gelium blev vel modtaget, især efter at Thomas King-

ston var blevet døbt. Han var formand for United

Brethren. Omkring 320 mennesker fulgte deres tidlige-

re formand og tilsluttede sig kirken inden for de næste

få uger. Kirken havde efterhånden fået så mange med-
lemmer i området at der måtte afholdes to (distrikts)

konferencer.

Før Wilford Woodruff rejste tilbage til De forenede

Stater, kunne han rapportere at der var afholdt to om-
rådekonferencer, med et samlet antal deltagere på
1.410, hvoraf han havde døbt de 300.



For at markere 150-års dagen af dette store værk,

er der blevet afholdt særlige aktiviteter overalt

i Storbritannien, blandt andet regionalkonferencer,

hvor Det øverste Præsidentskab og generalautoriteter har
været til stede. I de forløbne år er britiske hellige der,

ligesom deres søskende rundt omkring i verden, blevet

hjemme for at opbygge Guds rige i deres fædreland,

og deres forpligtelser over for deres tro. og den styrke

de har fået, afspejler sig i disse vidnesbyrd,

som vi har indsamlet rundt omkring

på De britiske Øer.

OMVENDELSES
HISTORIER FRA
STORBRITANNIEN

Anne Perry

P å de vindomsuste Orkney Øer ved
Skotlands nordspids bor Charlotte

May Gorn. Hun er født i 1919 i

Holm. „Lottie" er vokset op på en gård,

hvor hun lærte at hjælpe til med arbejdet.

Under anden verdenskrig virkede hun
som telegrafist i den britiske hær - i Skot-

land, overalt i England og til sidst i Itali-

en. Efter krigen vendte hun tilbage til fa-

miliens gård for at hjælpe til med at passe

en invalid bror efter sin mors død. Da
broderen var død, forlod hun landarbejdet

for at blive receptionist for en læge, så

bogholder, receptionist på et hotel i en lille

by der hed Kirkwall, og endelig en kort tid arbejdede hun
ved en lokal avis for Orkney Øerne. Derpå begyndte hun

Charlotte

May Gorn

at arbejde for den lokale sundhedstjeneste, hvor hun førte

sygejournaler og hjalp nye patienter med at finde en læge

og blive indregistreret hos ham.

Nu, da hun er pensioneret, bor hun i Kirkwall, hvor

hun passer en have, fyldt med blomster. Hun gennemlæ-

ser regelmæssigt bøger for den lokale avis, som hun i sin

tid var ansat ved og er begyndt at skrive historier, der

foregår i de lokale omgivelser.

Lottie har altid elsket Bibelen, men den gav hende så

mange ubesvarede spørgsmål om forløsningen og menne-

skenes skæbne. En aften i 1977 fik hun besøg af missio-

nærerne. Hun havde netop læst Peters breve, så hun gav

åbenlyst udtryk for alt det, som hun fandt uforklarligt

over for missionærerne. De besvarede hvert eneste

spørgsmål. Det blev begyndelsen til at Lottie åbnede sig

for sandheden. Hun blev døbt i oktober samme år.
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Familien Mahoneys - siddende: Enid

Mahoney med sit barnebarn Eleanor

Morgan og hendes datter Carolyn

J. Morgan. Bageste række fra venstre:

John Mahoney sammen med sønnerne

J. Glen Mahoney og Reynold

J. Mahoney samt svigersønnen John

W. Morgan.

14

Folk på øerne er tolerante og

venlige mennesker. Ikke desto

mindre mødte Lottie en vis

modgang, ubehagelige be-

mærkninger, og bliver nu
knap nok inviteret ind til sine

naboer. Men hun siger, med
et smil der oplyser hendes an-

sigt: „Jeg fortryder intet. Mit

liv, før jeg tilsluttede mig kir-

ken, synes mig så fjernt. Jeg

ønsker mig ikke længere noget

af det jeg før syntes var så

pragtfuldt. Jeg har lært at gøre

ting, som jeg aldrig ville have

drømt om at gøre før i tiden."

Men hvad er nogle af disse

ting? Hun er blevet flittig til at studere evangeliet. Hun
leder og underviser søndagsskolen for de tre hellige på
Orkney Øerne - sig selv, Arnie og Mina Flett. Hun har en

sød og oprigtig sangstemme og har lært at lede musikken.

Lottie rejser med båd over det ofte stormfyldte hav til

hovedlandet for at deltage ved konferencerne i Aberdeen

stav i Skotland. Hun har rejst de mange hundreder kilo-

meter til Londontemplet for at få sin egen begavelse. Men
hun hungrer og tørster efter en dybere kundskab om
evangeliet, som kun omgang med andre hellige kan give

hende.

„Jeg ønsker somme tider at jeg kunne komme i en stor

søndagsskoleklasse og lytte til samtalerne, stille spørgs-

mål og lære af andre mennesker," siger hun.

Men stadig har selvstudiet været en velsignelse for hen-

de. „Da jeg var ny i kirken forstod jeg ikke fuldt ud tien-

deprincippet, og det var først et år eller to efter at jeg blev

klar over, at jeg ikke havde betalt tiende

som jeg skulle. Jeg måtte gå til en revisor

og bede ham udregne differencen, så jeg

kunne rette min fejl. Jeg var bange for at

det ville blive en frygtelig masse penge,

men da jeg nåede døren til revisorens

kontor, fyltes jeg med varme, som om
der var én, der lagde sin hånd forsigtigt

på mit hoved. Jeg kunne næsten ikke

føle dens vægt, og den fyldte mig med
glæde og tilfredshed."

De penge, Lottie ikke havde betalt

tiende af beløb sig til ca. 30% af hendes

sidste lønudbetaling, men hun betalte

dem omgående. Hun siger: „Jeg har al-

drig glemt, hvilken lykke jeg følte eller

det øjeblik, hvor denne hånd lagde sig så

velsignet på mit hoved."

Mange kilometer væk, i republikken

Irland, har vi Colin Dunne og hans

hustru Theresa, som begge er født i ka-

tolske familier. Mens de boede hos Theresas mor og spa-

rede sammen til eget hus, blev de kontaktet af missionær-

Familien Dunnes

(fra venstre og rundt):

deres søn Colin, Theresa,

Colin, Gordon og Daniel,

erne for første gang. Theresa inviterede dem ind, for at

være høflig.

„Vi lyttede til dem," mindes Colin, „og vi tog imod

Mormons Bog, men vi havde ikke i sinde at skifte tro."

Theresa husker: „Jeg blev ved med at søge en mulighed

for at slippe af med Mormons Bog, men på en eller anden

måde havde vi den med os, da vi flyttede ni måneder

efter.

Så en dag, hvor jeg stod og kiggede ud ad vinduet, fik

jeg øje på to unge piger der gik ned ad gaden og så sig

omkring. Jeg troede at de var gået vild, så jeg gik ud til

døren for at spørge om jeg kunne hjælpe dem, men så

stod de allerede ved dørtrinet og sendte mig det sødeste

smil, jeg nogensinde har set.

De fortalte at de var sidste dages hellige missionærer,

og jeg tænkte: ,Endelig kan jeg komme af med den bog!'

Men de sagde, at de synes at jeg skulle beholde den og

spurgte om de måtte komme igen om aftenen. Colin sag-

de ja, og vi fik begge to missionærlektierne." Hun ler.

„Jeg var fast besluttet på at jeg ville omvende dem\ Jeg

fandt på alle mulige spørgsmål, blot for at forvirre dem.

Men søstrene besvarede dem allesammen og blev ved

med at komme i tre måneder."

Trods et voldsomt socialt pres, og trods det, at man-

geårige venner gjorde alt hvad de kunne for at overtale

hende til ikke at tilslutte sig kirken, blev hun døbt den

22. november 1975. Hun siger lige ud: „Når Herren ved,

at du ved, at det er sandt, så er der ingen vej tilbage."

For Colins vedkommende kom beslutningen ganske

langsomt. Da missionærerne til sidst udfordrede Colin til

at knæle ned og bede højt om at få et svar på sine tvivl om
evangeliet, så bad Colin ganske enkelt om at få at vide om
Joseph Smith virkelig var en profet og om Mormons Bog

er Guds ord. Han følte klart og ligetil svaret indvendig,

som om nogen sagde til ham: „Hvorfor beder du mig om
noget som du ved er sandt?" Da han rejste sig fra bønnen

havde han besluttet sig. Han indrømmede: „Jeg vidste

det, og Gud vidste at jeg vidste det, så jeg havde bare at

handle derefter."

Det var den samme vidnesbyrdets ånd der bevægede

John Mahoney, som nu er præsident for Merthyr Tydfil

stav i Wales. Selv om John er født i Merthyr voksede han

op i det nordlige England, og vendte først tilbage til Mer-

thyr som ung mand. Han mødte Enid Price, en sidste da-

ges hellig, i januar 1956, og følte sig omgående tiltrukket

af hende. Han havde aldrig før hørt om mormonerne. Da
han fortalte Enid at han aldrig ville skifte religion, svarede

hun lige så stille, at hun ikke ville gifte sig uden for kir-

ken. Hun sagde naturligvis til ham, at det var op til ham
at tage sin egen beslutning.

Han begyndte at komme i kirken sammen med
hende, og han deltog endog i missionærlektierne.

I løbet af et halvt år forstod han at kirken

bygger på kendsgerninger, men han havde

Rashida og Chris Charles



ikke fået noget åndeligt vidnesbyrd, og ville derfor ikke

døbes.

En dag, hvor han havde noget arbejde at gøre uden for

Merthyr, begyndte han at bede om kirken. Han husker:

„Jeg fik en utrolig brændende følelse indvendig, den var

så stærk at jeg blev helt overvældet. Jeg troede, at jeg

skulle dø. Så lød ordene fra Lære og Pagter 9, vers 8 i mit

sind: ,Dersom det er rigtigt, vil jeg bevirke, at dit hjerte

brænder i dig, og derved skal du fornemme, at det er

rigtigt.'"

Han blev døbt den 22. december 1956. Som 18-årig blev

han søndagsskolelærer, og derpå grenssekretær. Da han
var 19 1/2 år blev han og Enid gift. Som 20-årig var han

grenspræsident - den yngste i landet på det tidspunkt.

Han blev en meget trofast genealog og har været med i

en landsomfattende og populær tv-udsendelse, hvor han

forklarede hvordan det genealogiske bibliotek i Merthyr

fungerer.

Enid Mahoney er efterkommer af en waliser, som tidligt

blev omvendt til kirken - Moses Jones - som udvandrede

til Utah i 1869. Det var meningen at hans familie skulle

følge efter ham, men det blev udsat i så mange år, at de

besluttede sig til at blive i Merthyr Tydfil, og dermed gled

de bort fra kirken. 1 1932 tog Enids mor, Ellen, Moses'

barnebarn, der ikke kendte noget til sine forfædre, imod
missionærlektierne og blev døbt. Først senere opdagede

hun, at hun var i slægt med sidste dages hellige.

Enid begyndte på et tidligt tidspunkt at arbejde i kirken.

Som 15-årig blev hun primarypræsidentinde. Siden har

hun siddet i mange forskellige stillinger, blandt andet

som disrriktspræsidentinde for de unge piger.

I London forberedte Ånden Christopher og Rashida

Charles til at modtage evangeliet, da de selv søgte svar på
deres spørgsmål om livet. Deres familiebaggrund er helt

anderledes end de fleste sidste dages helliges på De briti-

ske Øer. Chris er født i London i 1950, men begge hans

forældre var græskcyprioter. Han holdt op med at komme
i sin mors kirke som dreng og begyndte at søge sin egen

tro. Han forsøgte forskellige kirker, men det varede nogle

år inden han fandt hvad han søgte.

Len og Rita Farlow;

Westminster Palace i

London, med the British

houses of Parliament.
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Han mødte Rashida da han var sytten og hun fjorten år,

og de blev gift fem år senere. Rashidas far var pakistaner

og læderhandler, hendes mor var skotte.

Hendes storesøsters tragiske død og det, at hun havde

mistet en lillebror nogle år før, gjorde at Rashida begynd-

te at tænke på tro. Hun spekulerede på død og opstandel-

se. Mennesker, som hun elskede, kunne ikke bare sådan

forsvinde. „Jeg begyndte at bede for at få svar, så jeg

kunne vide hvilken kirke der var den sande," siger hun.

To uger efter bankede søstermissionærerne på hendes

dør og hun erindrede hvad hun havde bedt om. Hun hør-

te omgående en stemme indvendig som sagde: „Det er

sandheden." Hun vidste det var således, før hun havde

fået en eneste lektie.

Tre dage senere fik familien Charles den første lektie.

Chris og Rashida ville ikke lade dem gå før de også havde

fået den næste lektie. „Missionærerne bragte en så vidun-

derlig og betydningsfuld ånd med sig ind i vort hjem. Vi

kunne fornemme at den var der, og da de forlod os tog de

den med sig," siger Chris.

Chris og Rashida blev døbt tre uger senere. I løbet af en

måned var Chris søndagsskolepræsident. Han har virket

som højrådsmedlem, som andenrådgiver i stavspræsi-

dentskabet, og siden 1982 har han været førsterådgiver.

Rashida har siddet i adskillige lederstillinger i ward og

stav, og hun har især nydt at give templets forberedelses-

lektier.

Rashida elsker børn, men selv efter mange års ægte-

skab, har hun og Chris stadig ingen børn. Efter grundig

omtanke og inderlige bønner, ansøgte de om at adoptere

et barn gennem kirkens adoptionsprogram.

Da de endelig fik den glædelige nyhed at der var en lille

pige til dem, husker Rashida: „Jeg var usikker - for jeg

vidste ikke om dette barn kunne komme til at tilhøre vor

familie for tid og evighed, på samme måde som vort eget

barn ville have gjort.

Jeg gik ind i soveværelset og tog den lille baby op og

stod med hende i mine arme. Og i samme øjeblik skete

der noget - den lille mødte mit blik med en sådan fast-

hed, og i det øjeblik kunne jeg fornemme den modne ånd

sige til mig: ,Det er rigtig nok - det er meningen, at jeg

skal være hos jer,' og så blev hun en lille baby igen. Jeg

blev overvældet af en sådan fred, og jeg lod Chris holde

hende."

Rashida forsøgte at finde ord til at forklare sin mand op-

levelsen, men han „forstod med det samme. Han havde

fået nøjagtigt det samme vidnesbyrd."

Chris og Rashida Charles er fast besluttede på at de vil

dele al deres viden og kærlighed med deres datter. De hå-

ber, at de ved at gøre dette kan fortælle Herren om deres

dybe taknemmelighed for de velsignelser han har givet

dem.

Den samme taknemmelighed for Herrens velsignelser

føler Len og Rita Farlow stærkt. De bor i Peterlee, County

Durham, i det nordlige England.

Len tilsluttede sig kirken i 1968 og blev næsten omgåen-

de kaldet til at være søndagsskolepræsident. Men han



1. Arthurs trone i Edinburgh, Skotland, hvor

Orson bad til Herren om at få 200 omvendte

skotter. 2. Llanelli kirken i Wales, den første

sidste dages hellig kirke, som blev bygget

i Storbritannien. 3. Liverpool Music Hall, en

af de største og fineste i sin tid. John Taylor

lejede den for et år til de ugentlige møder.

4. Præsident David O. McKay på besøg

i Storbritannien.

indrømmer at han ikke var parat til at påtage sig dette an-

svar og ikke helt havde forstået sin tro. Han holdt op med
at være aktiv helt til sidst i 1982, efter at han var blevet

gift for anden gang - med Rita. Det var også Ritas andet

ægteskab. Len, et varmt, aktivt og smilende menneske,
har et særligt talent for at få venner. Han er for tiden an-

denrådgiver i både Peterlees grenspræsidentskab og i

ældsternes kvorumspræsidentskab.

Men det er gennem hjemmelærerarbejdet at han kan
udstrække sin store kærlighed til at drage mindre aktive

medlemmer ind i fællesskabet, og således opmuntre dem
til at komme tilbage til evangeliet.

„Jeg har sat mig som mål at nå ud
til 30% af de vordende ældster og

få dem tilbage," siger han.

Rita er opdraget i en anden kri-

sten tro, som hendes voksne børn

endnu tilhører. Da hendes første

ægteskab var opløst, havde hun,

som hun selv siger „otte år uden
åndelig kraft", hvor hun følte sig

ensom og afskåret fra Gud. „Den
tro jeg var opvokset med var ikke

længere tilfredsstillende for mig.

Jeg var overbevist om at der måt-

te være noget andet, noget mere
dybsindigt i evangeliet, end det

jeg indtil da havde lært.

Da missionærerne kom til min
dør hørte jeg på dem, og jeg vid-

ste at selv om jeg udsatte mig for

min families mishag, så måtte jeg

sætte min himmelske Fader i før-

ste række. Jeg tror ikke at jeg vil

miste dem for evigt, dersom jeg

følger Guds veje."

Hendes familie, som hun elsker

så inderligt, var brændende imod
hendes dåb. Rita blev alvorligt

syg og lå på hospitalets intensive

5. Tabernakelkoret afholdt i 1955 en

koncert i Londons, Royal Albert Hall.

6. London templet. 7. Kirkens kontorer i

Solihull, Warwickshire i England.

8. Inverness kirke i Skotland. 9. Newtonabbey

kirken i det nordlige Irland.

10. Maidstone kirken i Maidstone, Kent

i England. 11. Finglas kirken i Dublin,

Irland.

afdeling i fem dage. Men så snart hun var rask nok til det,

blev hun døbt - den 21. september 1982.

Hun har siddet i flere forskellige lederstillinger i kirken.

Rita er en beskeden kvinde, der har en værdifuld indsigt,

og evner at få det bedste frem i andre.

Hun har et sikkert og stærkt vidnesbyrd. „Til trods

for den pris jeg har måttet betale, så ved jeg at al sand

lykke ligger i at sætte vor himmelske Fader i første

række."

Hun citerer Lukas 9:62: „Ingen, som ser sig tilbage,

efter at han har lagt sin hånd på ploven, er brugbar for

Guds rige." Kirken er stadig ung
i Nordengland, men hjertet er

fyldt hos medlemmerne, og i de

irske bakker udsættes medlem-
merne for store udfordringer,

men de klarer dem.

I de sydwalesiske dale er kirken

gammel og stærk, og i Sydeng-

land er kirken stor og i udvikling.

I Skotlands højder er der kun få

kirkemedlemmer som er spredt

ud over store områder, men de

kender sandheden og vil ikke

lade sig slå ud.

Lottie Gorns vidnesbyrd taler

for mange: „Jeg var tidligere

meget bekymret, fordi de havde

taget missionærerne fra os og

vi kun er tre her i Kirkwall."

Er vi stærke nok? Så hører jeg en

stemme der stille, men klart taler

til mit sind: „Jeg er Gud.

Jeg er stærkere end djævelen.

Ingen kan slå min kirke ud/ "

Anne Perry er en velkendt forfatter, som

skriver kriminalnoveller. Hun tilhører

Norwich stav i England, hvor hun er

PR-leder.



BESØGSLÆRERINDERNES BUDSKAB

VELSIGNELSER
OG ANSVAR

SIDSTE DAGES HELLIGE KVINDER
I VORE DAGES VERDEN

Formål: At vi vil påskønne velsignelserne ved at være kvinde i kirken i vore dage.

Det bringer umådelige velsignelser at være
kvinde i Jesu Kristi Kirke af Sidste Dages Hel-

lige i vore dage - til tider uden at vi tænker

over det - men også hellige ansvar, " siger Barbara W.
Winder, som er præsidentinde for hjælpeforeningens

hovedbestyrelse. Blandt disse velsignelser og ansvar

er mulighederne for at vinde kundskab - både verdslig

og åndelig kundskab, samt mulighed for at tjene andre

og for at opdrage børn.

Kundskab

Ethel Smith Matheson var en nysgerrig ung pige,

men hendes tilværelse på landet gav hende kun be-

grænsede muligheder for at uddanne sig. Men så op-

dagede hun spændingen ved at læse, og hun arbejde-

de sig ihærdigt frem til en universitetsuddannelse. Se-

nere opnåede hendes egne børn en uddannelse inden

for medicin og videnskab. Da Ethels syn begyndte at

svigte, fortsatte hun med at lære ved at lytte til bånd-

optagelser. Hun har formidable evner til at citere skrif-

terne.

Tjenestegerninger

Vi har mange muligheder for at gøre tjenester, selv

vore mindste anstrengelser har betydning. Præsident

Hinckley har bemærket at kvinder „er i besiddelse af

et særligt instinkt for at hjælpe mennesker i nød" (En-

sign, nov. 1987, s. 87). Ældste Dean L. Larsen fortæller

om engang da han var på indkøb med sin datter, tabte

en kunde i nærheden en porcelænsfigur på gulvet.

„Jeg trådte instinktivt til side," mindes ældste

Larsen, „men lige så instinktivt gjorde min datter det

modsatte . . . Hun gik hurtigt hen til den ældre dame,

lagde sin arm om hende og hviskede nogle trøstende

ord, hvorpå hun bøjede sig ned og begyndte at samle

skår op." (Stjernen, oktoberkonferencen 1984, s. 75).

Familier

Præsident Ezra Taft Benson siger at det lige fra

begyndelsen har „været en mors opgave at undervise

børnene i evangeliets evige principper. Hun skal sørge

for at hendes børn har en havn, hvor der er tryghed og

kærlighed . . . hvor børnene lærer at tro, at nære kær-

lighed og ved moderens kærlige eksempel at vælge det

rette" (Den danske Stjerne, april 1982, s. 191,

192-193).

Eftersom det er så kort tid de har til, at „lære deres

børn at bede og at vandre retskaffent for Herren"

(L&P 68:28), bør mødrene prioritere, så de kan leve op

til denne hellige tillid.

Selv om det ikke er alle kvinder der bliver mødre her

på jorden, kan alle kvinder være med til at hjælpe

børn på en eller anden måde. En ældre enlig søster tog

efter arbejdstid ind til en ung mor med mange børn.

Hun satte sig også ved siden af familien i kirken, for at

hjælpe. Det gav hende stor glæde.

FORSLAG TIL BESØGSLÆRERINDER

1. Tal om hvordan man til stadighed kan øge sine

kundskaber.

2. Læse L&P 58:27-28. Tal om hvordan modtagelig-

hed for Andens inspirationer kan øge vore evner og

muligheder for at tjene i vore hjem, ward, grene og

vort samfund.

Se Familieaften, Idé- og håndbog, s. 109-112, 113-116, 135-142,

hvor der er yderligere informationer om emnet.
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Ældste
Neal A. Maxwell

//EN YPPERLIGERE VEJ"

Biskop Henry B. Eyring

Førsterådgiver i Det præsiderende Biskopråd

Ældste Neal A. Maxwell fra De tolvs Råd rej-

ser sig fra sin stol, går udenom sit skrive-

bord, for at gå dig i møde, når du besøger

ham på hans kontor. Derpå vil han gøre den tid du til-

bringer hos ham til en usædvanlig kærlig oplevelse.

Du vil fornemme at han retter hele sin opmærksom-
hed imod dig og det du siger. Han vil forsøge at forstå

hvad du mener og fornemme hvad du føler. „Begrebet

koncentration passer på ham. Han kan koncentrere alle

sine kræfter om det som betyder noget, nøjagtigt som
en fotolinse koncentrerer lyset," siger en gammel ven.

Denne beskrivelse passer på ham og hans evner, på
hans talent for at arbejde med mennesker og for alt det

som han personligt overkommer.

18

Han tænkte på at blive dyrlæge

Neal er født den 6. juli 1926 og er den ældste af Cla-

rence og Emma Ash Maxwells seks børn. Han er vok-

set op ude på landet, i det man dengang kaldte Salt

Lake dalen. Han var interesseret i sport og dyr (han

tænkte engang på at blive dyrlæge). Han udviste tyde-

lige evner til at skrive, endnu før han gik i de højere

klasser, men han begyndte først at udvikle denne ev-

ne, da en klog lærer udfordrede ham og sagde, at han

kunne gøre det endnu bedre.

Neal tog sin studentereksamen i 1944, og kort tid efter

blev han indkaldt til militæret og sendt til Stillehavs-

området. Hans evner til at skrive blev udnyttet ved



at skrive anbefalinger for soldater som skulle modtage
medaljer, og ved at sætte breve sammen til familier,

hvis sønner var blevet dræbt. Den unge soldat lærte

noget om barmhjertighed ved at skrive sådanne breve.

Da Neal Maxwell var færdig med militærtjenesten

udførte han en mission i det østlige Canada. Han ven-

tede ikke til biskoppen kaldte ham ind til et interview,

men gik selv til biskoppen og sagde, at han gerne ville

på mission. Han betalte for sin mission med pengene
som han havde tjent i militæret. Her blev hans evner

til at skrive atter anvendt, idet han skrev en ny under-

visningsplan, som blev brugt i hans mission såvel som
i andre missioner.

Efter sin mission begyndte ældste Maxwell på Utah
universitet, hvor han fuldførte en cand. polit uddan-
nelse på mindre end tre år.

„De respekterede ham"

Colleen Hinckley og ældte Maxwell lærte hinanden
at kende på universitetet. „Man kunne mærke at alle

respekterede ham," siger hun. Colleen tog sin eksa-

men og rejste til Arizona som skolelærer, men hun
kom tilbage den følgende sommer, hvor de to begynd-
te at gå ud sammen. De blev gift den 22. november
1950 i Salt Lake templet.

Da ældste Maxwell havde taget sin eksamen ved
universitetet, flyttede ægteparret til nationens hoved-

stad, Washington, D. C, hvor Neal det meste af tiden

arbejdede som funktionær for Utahs senator, Wallace

F. Bennett. Det var en udviklende tid for ham, og en
tid hvor han i stigende grad anvendte evangeliet som
en linse, hvorved han betragtede verden. Hans ople-

velser dér var med til at gøre ham til en dygtig lærer,

skribent og forelæser i statsvidenskab ved Utah uni-

versitet.

„I min tid i Washington oplevede jeg på nært hold

hvad magt er." Han siger nu: „Derefter kom jeg til i

højere grad at værdsætte afsnit 121 i Lære og Pagter.

Det er kun ganske få mennesker der kan styre magt.

Min tid i Washington hjalp mig til at forstå hvordan
magt kan bruges og misbruges."

Den unge Neal Maxwell følte sig på dette tidspunkt

i sit liv stærkt tiltrukket af en karriere som politiker.

Han syntes at klog anvendelse af regeringsmagten

kunne være med til at løse mange sociale problemer.

Men med tiden og erfaringerne ændrede han syns-

punkt. Han antog da den mening, at „løsningen på de

menneskelige problemer ligger i evangeliet", som kan
hjælpe hver enkelt til at leve et retfærdigt liv. „Rege-

ringen kan være med til at løse menneskelige proble-

mer, men den kan i virkeligheden ikke gøre noget. Det
kan evangeliet derimod."

Begyndelsen på en ny karriere

Sidst i 1960-erne og først i 1970-erne, da ældste

Maxwell havde arbejdet både på det kommunale og

det akademiske plan, begyndte han at føle at hans liv

ville få større værdi, hvis han helligede kirken sine

kræfter, for der kunne han påvirke den enkelte bedre

end institutionerne kan.

Ironisk nok var det Maxwells tilbagekomst til Utah, i

midten af 1950 -erne under senator Bennetts valgkam-

pagne, der førte ham bort fra det politiske liv. Han
hørte at kirken var ved at åbne en public relation afde-

ling ved Utah universitet, og Colleen foreslog ham at

søge en stilling der.

Hvorfor det? tænkte han.

Hun mente at han ville få større muligheder for at

tjene menneskene på universitetet. Han blev antaget,

og det førte til at han senere blev assistent til præsi-

denten, elevernes kontaktmand og endelig udøvende
vicepræsident på universitet.

Ældste Maxwell har i sine tjenesteår på universitetet

undervist i statsvidenskab og er blevet prisbelønnet for

sin undervisning. Han har blandt andet fået en aner-

kendelse af elever som deres bedste lærer. Det er gået

hundredvis af unge mennesker anderledes i dag, fordi

han hjalp dem til at se, hvad de skulle gøre.

Erfaringer på det akademiske område har hjulpet

ældste Maxwell til at få bekræftet nogle følelser, som
begyndte at tage form i Washington. „Universitetet

har på en måde hjulpet mig til at se, at evangeliets

ideer ikke alene er løsningen, men også at de tålte en

nærmere undersøgelse," siger ældste Maxwell tænk-

somt. Han opdagde at de politiske ideer - som f.eks i

Mosiah 29 - med stor magt kan anvendes i praksis.

Hans evner, til at anvende evangeliets principper

som en udfordring til verden, har han måske tildels få-

et i sit samvær med præsident Harold B. Lee. Før æld-

ste Neal Maxwell blev kaldet til generalautoritet, tjente

han som regionalrepræsentant for kirken og i andre

stillinger, som krævede at han havde et nært samar-

bejde med kirkens ledere.

„Man behøver ikke at være bange for sandheden"

„Det var præsident Lee der hjalp mig til den stærke

fornemmelse af, at kirken ikke behøver at være bange
for sandheden, at vi kan benytte mænd og kvinder til

hvad som helst de kan, som er nyttigt, sandfærdigt el-

ler prisværdigt, og at vi ikke behøver at være bange for

det eller at holde igen," siger ældste Maxwell. Han hu-

sker hvordan han sammen med præsident Lee besøgte

et mindre aktivt medlem, der havde evner som kirken

havde brug for på et bestemt område. Præsident Lee

fik manden til at fortælle hvad de havde brug for at

vide - samtidig lærte de kærligt denne mand, hvad
han havde brug for at gøre i sit liv.

1 1970 forlod bror Maxwell Utah universitet, da han
accepterede stillingen som kirkens uddannelseskom-

missær. Fire år senere blev han kaldet som assistent til

De Tolv, og derpå til medlem af De halvfjerds Præsidi-

19



Neal som 4-årig. Neal Maxwell i 1944, da han var soldat i De forene

Staters infanteri. Neal og Colleen Hinckley Maxwell på deres

bryllupsdag den 22. november 1950.

um, da kvorummet blev organiseret i 1976. 1 1981 blev

han kaldet som medlem af De tolvs Kvorum.
Det var præsident Spencer W. Kimball der kaldte

ældste Maxwell til at være assistent til De Tolv, og lige-

ledes til medlem af De Tolv. Den første kaldelse fik

han engang præsident Kimball, der dengang var med-
lem af Maxwells ward, og som ganske enkelt standse-

de ved familiens hus en aften og greb ældste Maxwell i

at slappe af efter en travl dag. Men den anden kaldelse

- til De tolvs Råd - kom som en fuldstændig overra-

skelse, eftersom der ikke på det tidspunkt var nogen
ledig plads i kvorummet. (Ældste Maxwell blev kaldet

til kvorummet samtidig med at præsident Gordon B.

Hinckley blev kaldet som en tredje rådgiver i Det øver-

ste Præsidentskab). Det skete mens ældste Maxwell lå

på hospitalet efter en operation. Han troede lige straks

at hospitalsbesøget simpelthen var et led i præsident

Kimballs kærlige omsorg for andre.

Fik et perspektiv

„Præsident Kimballs kristne holdning under sin

mission, med at besøge folk på hospitalet," var dyb
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og gjorde indtryk, siger ældste Maxwell. „Jeg gør slet

ikke nok af den slags. Men den smule jeg gør, gør jeg

i kraft af hans eksempel."

Ældste Maxwell har også lært noget om tjenesteger-

ninger ved samværet med kirkens nuværende præsi-

dent.

„Præsident Ezra Taft Bensons stadige vejledning -

,Hvad er bedst for riget?' - vil være noget af et højde-

punkt under hans administration. Det er en prøve som
vi alle er nødt til at stille os selv, og hvis vi vil gøre det,

vil vi spare os selv for megen elendighed og skabe me-
re lykke i andres tilværelse, " bemærker ældste Max-
well. Ældste Maxwell udfører sin egne tavse mission

for enkelte mennesker, som så mange andre af hans
kolleger blandt generalautoriteterne gør det. Hans om-
gangsfæller ved at han i tankerne har en lang, privat li-

ste over mennesker som han personligt kan hjælpe og
opmuntre. Hans barmhjertighed rummer en sjælden

evne til at få folk, som har brug for hjælp, til at føle at

der er brug for dem, at de kan bidrage med noget.

Følsomhed over for andre

En dygtig konkurrencegymnast, Diane Ellingson,

mistede evnen til at bruge sine ben for et par år siden,

efter en tragisk ulykke under en træning. Da søster El-

lingson jo skulle leve videre, lærte hun mange forskel-

lige måder, hvorpå hun kunne hjælpe andre. Ældste

Maxwell har altid gjort hvad han kunne for at opmunt-
re hende. „Jeg tror kun, at jeg er en af de mange skæb-

ner, som han har gjort noget for at berøre," siger sø-

ster Ellingson.

Da ældste Maxwells søn tog sin eksamen ved Brig-

ham Young universitetets J. Reuben Clark Law School,

var det en jurastuderende, David Silvester, der fik

hans første anerkendelse. Medlemmerne af fakulteket

og de andre studerende klappede ad David, da hans
modtog sit afgangsbevis. Han havde gennemgået tre

canceroperationer og fået kemoterapi i sit sidste studieår

- uden at miste en eneste undervisningstime. Ældste

Maxwell besøgte David i det stille, skrev til ham og
ringede til ham for at opmuntre ham, og derved blev

der opbygget et stærkt venskab mellem dem, før den
unge mands død.

Ældste Maxwells følsomhed over for andres behov
virker særlig udviklet når det gælder hans familie. Co-

ry, nummer to af Maxwells fire børn (efter den ældste

søster, Becky og før Nancy og Jane), husker at han
blev ringet op på et bestemt tidspunkt, engang han var

væk hjemmefra. Det fremgår tydeligt af samtalen at

ældste Maxwell vidste, at hans søn havde brug for råd

netop på det tidspunkt.

Cory siger, at da han var 8-9 år, „husker jeg at far

spurgte mig, hvordan han var som far, især med hen-

syn til at disciplinere. Han spurgte: ,Synes du at jeg er

for streng? At jeg ikke er streng nok?' Jeg gav ham go-

de karakterer. Jeg var imponeret over, at han tænkte
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EG VIDNER OM AT KRISTUS ER FULDKOMMEN
USAMMENLIGNELIG I HVAD HAN ER, HVAD HAN VED,

HVAD HAN HAR OPNÅET OG HVAD HAN HAR ERFARET.

ALLIGEVEL KALDER HAN OS GRIBENDE FOR SINE VENNER"
(Neal A. Maxwell)



Ældste og søster

Maxwell med deres

børn og børnebørn.

Neal Maxwell ynder

at arrangere sport og

lege sammen med

sine børnebørn.

Ældste Maxwell i

Ghana, i det vestlige

Afrika, hvor han

indviede den første

kirke i regionen i

1985. Ældste og

søster Maxwell.

på, at en dreng på min alder ville være interesseret i

det, og at han ønskede at vide noget om det."

Bevar latteren i familien

Ældste Maxwell har, i en udtalelse til medlemmer af

Utah State Advokat selskab for et par år siden, vist

hvor vigtig han synes at hans familie er: „De vinder-

point du scorer ved dit embedes konferencebord er

ikke nær så vigtige som dem du vinder ved dit mid-
dagsbord."

Samtalerne omkring familien Maxwells middags-
bord kan være underholdende, mindes datteren

Nancy Maxwell Anderson. Hendes far har en kvik

replik, som kan få familien til at le.

Men en af hans yndlingsaktiviteter i familien var -

og er stadig - en alvorlig samtale om evangeliet. Han
nyder fuldt ud muligheden for at tale med sine fire

børn og deres ægtefæller om skrifterne - ikke så meget
for at give udtryk for sine egne ideer - men nok så

meget for at tale om, hvordan det går og høre andres

ideer. Når familien er samlet spørger han: „Hvornår
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kan vi tale om evangeliet?" Hans yngste datter, Jane

Maxwell Sanders, husker samtalerne om evangeliet til

familiesammenkomster som højdepunkter. Siden hen-

des far er kaldet til De Tolv, siger Nancy, „så trænger

det åndelige sig på" i deres samtaler. „Han ønsker at

fortælle os mere om sit vidnesbyrd."

Stor fornemmelse for kærlighed og tillid

Da ældste Maxwells børn var yngre, fandt han ofte

en mere intim måde at give udtryk for sine følelser

på over for dem. Der var nogle af disse samtaler på
tomandshånd, som blev mindeværdige.

De har også ind imellem udvekslet breve. De var

dybt personlige og skrevet specielt til det enkelte barn.

Og de handlede om den pågældendes styrke. De var

især vigtige beviser på hans kærlighed til dem i teena-

gesårene, siger Becky Maxwell Ahlander, Maxwells

ældste barn. Men hun får stadig breve, også efter at

hun er blevet gift. Man kan altid fornemme hans store

kærlighed og tillid. „Jeg tror det giver os et ønske om
at blive bedre," bemærker Jane.

Ældste Maxwell har ingen særlig hobby, men han
har sine yndlings fritidsinteresser. „Han elsker sit ten-

nisspil," siger datteren Nancy. „Jeg tror virkelig at han
derved får udløst sine kræfter."

Ældste Maxwell udfordrede til stadighed sin søn og
sine svigersønner til at prøve at slå ham i tennis før

han blev 60 sidste år, men det lykkedes ikke for dem
alle. Han er en hård konkurrent. „Jeg slog ham en-

gang før jeg var på mission," siger Cory. „Han tvinger

dig til at gøre dit bedste, og jeg tror, at han spiller så

hårdt som han kan."

Altid i gang med at skrive

Han lægger den samme energi i sit skrivearbejde.

Han læser meget forskelligt - lige fra aviser til histori-

ske værker, biografier og filosofi. Det er grundlaget for

hans skrivearbejde. „Han læser, optager ideer og orga-

niserer dem derpå i tanker, som han bidrager med i

riget," siger en ven.

Han er altid i gang med at skrive - siger Colleen

Maxwell. „Han skriver mest på sine rejser. Han har

altid en lille notesbog hos sig når han rejser. Når han
får en tanke, skriver han den ned." Han har skrevet

sytten bøger, foruden et utal af artikler, taler og
meget andet.

Det var oprindeligt hans hustru som opfordrede

ham til at skrive bøger. Men hun har også støttet ham
på mange andre måder, især i hans kaldelse, „han si-

ger, at han ikke kunne klare det uden hende", siger

Nancy.

Jane har for eksempel aldrig hørt sin mor klage over

den tid eller hvor længe ældste Maxwell måtte være
væk hjemmefra, på grund af sine opgaver i kirken,

tilføjer hun. Søster Maxwell har derimod skrevet små

kærlighedserklæringer til sin mand eller lagt hans ynd-

lingschokolade i kufferten, som en påmindelse om at

hun tænker på ham, når han var af sted.

Ældste Maxwell nærer ægte beundring for sin hu-

stru, og fortæller om sin taknemmelighed for hendes

eksempel på grundig læsning i skrifterne. Han siger at

han lærer meget af deres samtaler om evangeliet. Hun
er en „mere fuldkommen" kristen end han er, forkla-

rer han. Hun har et højt ønske om at tjene, uden at få

nogen særlig anerkendelse for det, og hun tjener som
et godt eksempel for ham og deres børn.

„En dejlig oplevelse"

Søster Maxwell siger til gengæld at det har været

„en dejlig oplevelse" at være ham så nær gennem åre-

ne, og se hvordan hans kundskab om evangeliet og

kærlighed til Frelseren har udviklet sig.

„Jeg tror at han har ændret sig meget. Jeg har set

hans ønske om at gå fremad i sin effektivitet og udvik-

ling," bemærker hun. „Og jeg har set hvordan Herren

har arbejdet gennem ham og hvordan han er blevet

velsignet. Det har været dejligt at være med til.

Jeg siger ikke dermed at han er en , super' hellig. Det

ville han ikke ønske, og det ønsker jeg heller ikke at

give udtryk for, for han er et menneske, " siger søster

Maxwell.

Men „det som hører Ånden, evangeliet og riget til

er vigtigere for ham end noget som helst andet.

Jeg tror altid, at han har elsket Frelseren," tilføjer

hun. Men i de senere år „er det som om, at han har

udviklet en særlig kærlighed og interesse, samt større

påskønnelse for ham."
I den første konferencetale, efter at ældste Maxwell

var kaldet som medlem af De Tolv, bar han nogle stær-

ke vidnesbyrd om Frelseren:

„Jeg vidner at han er fuldkommen usammenlignelig

i hvad han er, hvad han ved, hvad han har opnået og

hvad han har erfaret. Alligevel kalder han os gribende

for sine venner (se Joh. 15:15).

Vi kan stole på ham, tilbede ham, ja selv beundre

ham uden nogen begrænsning! Som den eneste fuld-

komne person på denne planet er der ingen der er lig

ham! (se Es. 46:9) ...

Derfor lover jeg ydmygt at gå, hvorhen jeg sendes,

idet jeg vil stræbe efter at tale de ord, som han vil ha-

ve, at jeg siger, at jeg siger dem samtidig med at jeg i

min sjæls frygt og bæven erkender, at jeg ikke fuld ud
kan være hans særlige vidne med mindre mit liv fuldt

ud er særligt" (Den danske Stjerne, apr. 1982, s. 13,

16).

Mange af os har følt ældste Neal A. Maxwells særli-

ge kaldelse og magt.

Der er ingen tvivl om at ældste Maxwell selv er ble-

vet oplyst og forandret, ved det evangeliske lys som
han retter mod andre for at oplyse dem i deres liv og

hjælpe dem til at yde mere.
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KØNT SATANS FÆLDER KAN NEDBRYDE ET ÆGTESKAB,
KAN DET GENOPBYGGES, HVIS PARTERNE, LIGESOM
ADAM OG EVA, VIL TRO OG GØRE SIG USELVISKE
ANSTRENGELSER.
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Fra v en til v en

CHARLES DIDIER

Fra Richard M. Romneys personlige interview

med ældste Charles Didier fra De halvfjerds'

første Kvorum.

Æl
Idste Charles Didier er, som den ældste

af fire søskende, vokset op i Brussel,

Belgien, under den anden verdens-

krig. Oplevelser i hans barndom lærte ham omtanke
og ærlighed.

„Jeg husker bombardementerne, og jeg husker

at vort land var besat af soldater," mindes

ældste Didier. „Men jeg husker især at vi

havde mangel på fødevarer. Vi voksede

op uden at have de mange almindelige

fødevarer som de fleste børn kender

i dag. I fem lange år fikjeg kun en

eneste gang en appelsin. Det var en

julegavejeg fik i skolen, ogjeg vid-

ste knap nok hvad det var. Jeg tog

den med hjem, og min mor skræl-

lede den omhyggeligt, så vi alle

kunne få et stykke af den."

Ældste Didiers far var med i krigen,

så det var hans mor der måtte opdrage

børnene. Når der var luftangreb bar hun
dem ofte tre etager ned for at de kunne
søge ly i beskyttelsesrummene. „Så

sad vi der i timevis i mørke og lyttede til

eksplosionerne udenfor," sagde ældste Didier.

„En dag mensjeg var i skole blev en stor

flyvemaskine ramt. Vi så soldaterne springe

ud og deres faldskærme åbne sig. Flyet faldt

ned i nærheden af skolen og det ødelagde

2-3 huse. Nogle af os gik efter skoletid hen
og for se på ulykkesstedet, og vi satte os ned

og betragtede ilden. Men detjeg husker bedst er, at

min bedstemor kom og greb mig både i hoved og bag.

Jeg kom tre timer for sent hjem, og min

mor havde fået alle til at lede efter

mig. Efter den tid holdtjeg altid mit

løfte om at gå lige hjem fra skole."

Ældste Didier erindrer sig noget

andet han lærte som ung mand:
„En dag mensjeg skød med en

luftpistol mod nogle kirsebær-

træer i vores have, hørte jeg

klirrende glasskår, og så vidste

jeg, atjeg havde ramt et

vindue. Jeg skjulte mig i mit

værelse, fordijeg troede

at politiet ville komme og

arrestere mig. Men så besluttede

jeg mig til at være ærlig. Jeg tog min

cykel og kørte hen til det hus,

hvor ruden var smadret. Jeg



ringede på døren og en mand lukkede op. Jeg sagde

bævrende: Jeg kommer for at høre om I tilfældigvis

har en rude der er gået i stykker. Hvis I har, så må I

meget undskylde, for så er det mig der har gjort det.

Det var et uheld.'

Manden sagde: ,Ja - unge mand -jeg har faktisk en

smadret rude.' Og til min overraskelse tilføjede han:

Jeg beundrer dig for, at du havde mod til at komme og

fortælle mig det. Det er der ikke mange drenge der ville

have gjort. Jeg er stolt af dig. Det er nok at du har for-

talt mig det. Jeg skal nok selv få ruden repareret.' Så

tog han min hånd!

Denne oplevelse vil jeg aldrig glemme, fordi da lærte

jeg, at det altid betaler sig bedst at være ærlig, selv om
man er bange."

Da krigen omsider var slut flyttede familien til Na-

mur. „Det var der vi havde vort første hus. Vi var så

glade. Det var første gang i mit liv atjeg kunne lukke

vinduet op og se ud i en have. Nårjeg besøger stedet i

dag, kan jeg se at det er et meget beskedent hus. Men
dengang forekom det mig som et slot."

Ældste Didier var 1 6 år på det tidspunkt, og han leg-

ede ofte i haven sammen med sin 1 2-årige søster og si-

ne to yngre brødre. „Haven var vores yndlingssted. Vi

boede på en bakke og kunne se folk komme gående op
og ned ad vejen.

En dag så vi to unge amerikanere komme trækkende

med deres cykler op ad bakken. Om eftermiddagen

kom de forbi igen, denne gang ned ad bakken. Og så-

dan fortsatte det. Hver morgen kom de trækkende med
deres cykler op ad bakken, og hver eftermiddag kørte

de ned af den på deres cykler. Vi kunne ikke forstå

hvad de lavede. Vi var så nysgerrige, så da de endelige

kom til vort hus, løb vi alle fire til døren og råbte: ,Lad

dem komme ind. Vi vil vide hvad de laver!'"

Det var det første af mange besøg, som missionærer-

ne aflagde.

Min mor fik hurtigt et vidnesbyrd om evangeliet, og i

løbet af et halvt år blev hun medlem af kirken. Hun
vidste at den var sand, og hun var overbevist om, at

den kunne frelse os. Men min far ville ikke tillade at vi

børn blev døbt før vi blev ældre, så vi måtte vente, selv

om han tillod at vi gik til alle møderne.

Jeg vil sige at evangeliets principper lidt efter lidt

gennemtrængte vore hjerter og sind. Jeg røg aldrig.

Jeg drak aldrig. Jeg elskede sandheden ogjeg elskede

missionærerne. De var de bedste venner vi havde. Til

sidst var alle Didiers børn medlemmer af kirken.

„Mit budskab til alle kirkens drenge og piger er: Skab

en åndelig atmosfære i jeres hjem. Bed jeres forældre

om at læse skrifterne med jer, om at bede sammen med
jer, om at gå i kirke sammen med jer. Fortæl dem om je-

res åndelige oplevelser. Vær parat til at lytte og følge

jeres retfærdige forældres råd. De er redskaber i Her-

rens hånd til at førejer tilbage til ham."



Dirk løb over grusvejen. Nu manglerjeg kun
10 vranken tænkte han, så harjeg nok. Han
drejede om hjørnet til Kerkstraat og kiggede

ned ad gaden, med den lange række huse og de sorte

jernstakitter foran haverne. Terrassehusene bagved
var typiske huse i Belgien. De var 3-4 etager høje, og
de var bygget sammen, så de dannede én lang byg-

ning.

Dirk åbnede lågen til hus nummer 27 og ringede på
dørklokken. Sidste år, da han kom her, måtte han stå

på tå for at nå derop. Men nu var han vokset så meget,

at han nemt kunne nå dørklokken.

Klokken ringede blidt indenfor. Et vindue oven over

blev åbnet og en ældre dame råbte ned: „Men goddag,
Dirk. Kom binnen (kom indenfor)."

„Goddag, fru Peeters," hilste han hende, da han var

nået op til tredie sal. Hun gav ham en indkøbsseddel

og nogle penge.

Dirk løb i byen for Mevrouw Peeters, hen til groente-

markt (grønthandleren), til bakkerij (bageren) og til

mange andre forretninger. Hver uge gav hun ham
5 vranken. På vejen kom Dirk i reglen forbi sin ynd-
lingsbutik, sportsforretningen, hvor han standsede og
kiggede interesseret på det der var i vinduet.

Den skinnende, hvide fodbold var der endnu - den
han havde sparet sammen til hele året. Det ville snart

blive vinter i det nordlige Belgien, hvor han boede,
men det ville ikke stoppe ham fra at spille sin yndlings-

sport. Hver gang han gik forbi forretningen var han
lidt nervøs for at se, af frygt for at bolden skulle være
solgt.

Nårjeg har været i byen i dag, så manglerjeg kun
5 vranken, tænkte han.

Dirk afleverede kartoflerne og blomkålshovedet til

Mecrouw Peeters. Da han fik mønten i sin hånd, så

han sig selv sparke sin fodbold højt op i luften for at

ramme mål.

Han skyndte sig hjem for at tælle sine penge. Det
var rigtig nok - 200 vranken. „Det betyder ikke så meg-
et om jeg venter til næste uge med at betale tiende,"

sagde Dirk til sig selv. Han løb ned ad trapperne og ud
af hoveddøren. Nu ville fodbolden snart være hans.

Men mens Dirk hoppede henad fortovet, huskede
han hvor omhyggelige hans mor og far altid var med
at betale deres tiende først, straks de havde fået pen-

ge. „Vi klarer os altid," havde hans mor ofte sagt. Og
hans far mente det virkelig når han sagde: „Vi er ble-

vet velsignet på så mange måder, og vi har en god fø-

lelse i vore hjerter, når vi gør som Herren har befalet

os. Vi er taknemmelige, fordi vi kan være med til at

arbejde for Herrens sag."

Dirk stoppede. Sportsforretningen lå lige rundt om
hjørnet. I fantasien holdt han allerede fodbolden i hån-

den. Men en følelse, der var stærkere end hans læng-
sel efter fodbolden, fik ham til hurtigt at vende om og
løbe hjem. Han talte tiendepengene fra, som han
skyldte, og lagde dem i en konvolut, så han kunne

DIRKS NYE
FODBOLD

Leo D. Hall
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give grenspræsidenten dem om søndagen.

Nogle dage senere, løb Dirk igen i byen for Mew-
rouwPeeters, og denne gang skulle han i en helt an-

den retning, så han ikke kom forbi sportsforretningen.

Den næste dag, da han var henne hos MevrouwPee-
ters, sagde hun: „Jeg skal bruge nogle flere kartofler i

dag, Dirk. Vil du hente dem for mig?"

Dirk nikkede og skyndte sig hen til grønthandleren.

Hr. Vandecasteele puttede I kg kartofler i en pose.

„Har du snart sparet penge nok sammen til din fod-

bold?" spurgte han.

„I morgen harjeg," sagde Dirk og lo. „Så harjeg de

5 vrankenjeg mangler."

På vejen tilbage med kartoflerne standsede han for

endnu en gang at se på sportsforretningens vindue.

Fodbolden var væk!

Han havde tårer i øjnene af skuffelse, da han vendte

sig for at gå tilbage.

Da Dirk nåede hjem til MevrouwPeeters, sagde hun:

„Åh Dirk,jeg glemte at få dig til at købe tre grapefrug-

ter. Vil du gå tilbage til grønthandleren og købe dem,

så får du penge i dag i stedet for i morgen?"
Dirk tog imod de fem vranken og begyndte at gå

ned ad trapperne. Hvad skaljeg nu med de penge?
Fodbolden erjo væk, tænkte han, mens han langsomt

gik tilbage til grønthandleren.

Da Dirk nærmede sig sportsforretningen gik han hur-

tigere. Lige straks vendte han hovedet bort, men der

var noget der fangede hans opmærksomhed. Der var

en ny fodbold i vinduet, den var bedre end nogen han
før havde set. Og den kostede ikke meget mere end

den han havde sparet sammen til. Han ville snart have

penge nok til den.

Nu var han glad fordi han havde betalt sin tiende i

stedet for at købe den anden bold. Men det bedste af

det hele var den dejlige følelse han havde.

Dirk løb op ad Kerstraat, så hurtigt at han næsten

havde tabt vejret da han gav MevrouwPeeters grape-

frugterne. „Av, hvor erjeg glad, fordijeg ventede,"

sagde han, halvvejs til sig selv.

„For hvad?" spurgte den ældre dame og så forvirret

ud.

„Jeg har en god følelse indvendig, sådan som min

far sagde," forklarede Dirk. Og så løb han glad ned ad

trapperne.

Hver gang han kom forbi

forretningen var han en
lille smule nervøs for at se,

af frygt for at den
skinnende fodbold skulle

være solgt.



DRONNING ESTERS MOD
Jane McBride Choate

Ester, en ung jødiske pige, boede hos
sin fætter Mordo kaj og hans familie.

Mordokaj var portner i Susan, ved den
persiske kong Ahasverus' palads. Han le-

vede ca. fem hundrede år før Jesus blev

født.

Da kongen ønskede sig en ny dron-

ning, blev de smukkeste unge piger i riget

præsenteret for ham, blandt andet Ester.

Kong Ahasverus fattede inderlig kærlig-

hed til Ester og kronede hende som sin

dronning.

En dag, hvor Mordokaj holdt vagt ved paladsets port,

hørte Mordokaj to utro tjenere lægge planer om at dræ-

be kongen. Han fortalte det til Ester, som hurtigt oplyste

kongen om det. Mændene blev arresteret, forhørt og
hængt.

Skønt Mordokaj var en trofast tjener for kongen, så

nægtede han at adlyde en lov om, at alle kongens tjenere

skulle bøje sig for Haman, der var kongens rådgiver. Ha-

man blev rasende. Da han opdagede at Mordokaj varjø-

de, udtænkte han en plan om, at alle landetsjøder skulle

straffes. Han sagde noget usandt til kongen omjøderne

og bad snedigt om kongens tilladelse til at lade allejøder

dræbe. Kong Ahasverus havde tillid til Haman, så han gik

med til hans plan.

Dajøderne hørte planerne om at de skulle myrdes, be-

gyndte de at faste og bede til Herren. Mordokaj fortalte

dronning Esters tjenere om Hamans plan og gav dem en

kopi af kongens proklamation med ordren til at dræbejø-

derne. Så bad han sin kusine om at trygle sin mand, kon-

gen, om ikke at dræbe deres folk.

Ester sendte bud til Mordokaj om, at det kunne betyde

hendes død at gå til kongen uden at være indbudt, og at

hun var bange for at gøre det. Da Mordokaj hørte dette,

sendte han besked til Ester om at hun alligevel ville blive

dræbt, fordi hun varjøde. Han fortalte hende at hun var

dronning på dette tidspunkt, for at hun kunne redde sit

folk. Ester og Mordokaj fastede i tre dage sammen med
de andre jøder i Susan. Bagefter sagde Ester til sit folk:

„Jeg vil gå til kongen, skønt det er imod loven; skal jeg

omkomme, så lad mig da omkomme."
Kong Ahasverus vinkede Ester frem. Da hun rørte hans

scepter spurgte han: „Hvad vil du, dronning Ester, og
hvad er dit ønske?Om det så er halvdelen af riget, skal du
få det!"

Ester spurgte om kongen og Haman
ville komme til middag hos hende. Mens
de nød måltidet spurgte kongen igen,

hvad Ester ønskede af ham. Hun spurgte

kun om han og Haman ville komme til mid-

dag igen den næste dag.

Haman pralede overfor sin hustru

og sine venner af den særlige opmærk-
somhed som dronningen viste ham. Men

han var stadig vred over at Mordokaj nægtede
at bøje sig for ham. Hans hustru og venner foreslog

ham at bygge en høj galge som Mordokaj kunne blive

hængt i. Haman syntes at det var en god idé, så han byg-

gede omgående en høj galge.

Den nat kunne kong Ashasverus ikke sove, så han bad

om at få bragt de daglige optegnelser ind til sig. Da han
studerede dem, opdagede han at Mordokaj havde red-

det hans liv. Den næste dag ønskede han at give Mordo-

kaj en belønning og spurgte Haman, hvad han syntes

man skulle give en mand der fortjente en stor æresbevis-

ning. Haman troede at kongen talte om ham, så han sva-

rede at en sådan mand skulle klædes i kongeligt tøj, have

en krone på hovedet og ride på en smuk hest gennem by-

en, mens man forkyndte hans ære. Men Haman blev

dybt skuffet, da kong Ahasverus beordrede ham til at

sørge for, at Mordokaj fik denne hyldest.

Da kongen og Haman den aften spiste til middag hos

Ester, spurgte kongen igen Ester hvad hun ønskede.

Ester afslørede da, at hun varjøde og mindede kongen
om påbudet om at slå hele hendes folk ihjel. Hun fortalte

hvordan Haman havde lagt onde planer imod dem. Der

skulle stort mod til at anklage kongens rådgiver, men
Ester tøvede ikke. Ifølge den persiske lov kunne kongens

ordre ikke ændres, når den først var proklameret. Ester,

der vidste dette, forlangte atjøderne fik lov til at forsvare

sig mod deres fjender, den dag hvor Haman havde be-

stemt at de skulle dræbes. Kongen gav denne tilladelse

og sagde desuden, at Haman skulle hænges i den galge

han havde opstillet til Mordokaj.

Da kampen var til ende blev der afholdt en særlig fest

for at fejre jødernes befrielse. Denne fest kaldes Purim,

og det blev fastsat at den skulle holdes hvert år, til ære for

Herren, der dengang velsignede jøderne. Mordokaj fik

den næste dag overdraget Hamans stilling og han og

dronning Ester blev hyldet afjøderne, fordi de reddede

deres folk. (Se Esters Bog).
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NOGLE TANKER OM

ÆGTESKABET
Ældste Theodore M. Burton

De halvfjerds' første Kvorum

Så
vidt jeg kan se er det

sjældent at alle tiders

største kærlighedshistorie

nogensinde anerkendes som så-

dan. Når du læser historien be-

tragter du den formodentlig slet

ikke som nogen kærlighedshi-

storie overhovedet.

Den historie jeg taler om er

historien om Adam og Eva. Da
Adam blev sat på jorden, var

han et fuldkomment fysisk og
mentalt menneske, skabt i Guds
billede. Men der var noget fun-

damentalt, som stillede Adam
svagt. Han kunne ikke huske
hvor han kom fra eller noget

som helst andet fra før han blev

anbragt på jorden. Det kræve-

des af ham, at han lærte det hele

endnu engang.

Da Adam var skabt, sagde Fa-

deren til Sønnen: „Det er ikke

godt for mennesket at være ene;

jeg vil gøre ham en medhjælp,

som passer til ham" (1 Mos.
2:18).

Derpå blev Eva skabt, og hun
blev Adams livsledsager og hustru. Og eftersom døden
endnu ikke var kommet ind i verden, gjaldt deres

vielse for tid og al evighed.

Den store kærlighedshistorie

Da Adam så Eva, og betragtede den herlige skab-

ning, der var beseglet til ham som hans hustru, fyldtes

\2^m&9Sizi,SaM

tempelægteskab er

han af kærlighed til hende, for

hun var symbolsk taget fra det

ribben der lå hans hjerte nær-

mest. Han sagde: „Denne gang

er det ben af mine ben og kød af

mit kød; hun skal kaldes kvinde,

thi af manden er hun taget"

(1 Mos. 2:23). Frelseren sagde,

om ægteskaber som deres:

„Derfor: hvad Gud har sam-

menføjet, må et menneske ikke

adskille" (Matt. 19:6).

En af de ting som bekymrer

kirkens ledere med hensyn til

ægteskabet, og især de tempel-

viede og beseglede, er den let-

sindighed med hvilken nogle af

vore medlemmer indgår denne
hellige og evige ordinanse. Det

har vist sig at alt for mange men-
nesker bliver viet i templet og

mener, at det er som at indgå

enhver anden form for ægte-

skab. Men en tempelvielse bliver

forrettet ved Guds særlige præ-

stedømmemyndighed. Det er

derfor en hellig ordinanse, som
må tages meget alvorligt. Et

beregnet til at vare i al evighed.

Forskellen mellem kærlighed og had

Der er mange af kirkens medlemmer som ikke for-

står helligheden ved templets ægteskabspagt. Det er

som om de siger: „Hvis ægteskabet ikke går, kan vi

blive skilt. Hvis jeg er træt af min partner så kan jeg få



annulleret beseglingen og forsøge mig igen med en an-

den!" Hvis vi indgår et celestialt ægteskab med dette

for øje, vil den kærlighed som dannede baggrund for

det ægteskabelige forhold i første omgang, snart ænd-
re sig til mishag - måske
oven i købet had.

Hvordan dør kærlighe-

den i et ægteskab? Lad os

se på den store forskel

mellem Jehovas og Luci-

fers indstillinger. De ud-

gør forskellen mellem
kærlighed og had.

Jesus tænkte ikke kun

på sig selv, men han så

den ægte kærlighed, som
Faderen er i besiddelse

af, i et større perspektiv.

Jesus søgte ikke kun sine

egne interesser, men også andres, og tænkte på hvad
han kunne gøre for dem. Jesus vidste at Faderens frel-

sesplan var livsvigtig for menneskehedens vækst og
udvikling. Han tilbød uselvisk at ofre sit eget fremtidi-

ge, jordiske liv, for at blive vor Frelser.

På den anden side tænkte Lucifer kun på sig selv.

Han troede at han vidste mere om livet end Gud Fade-

ren gjorde. Han ønskede i sit hovmod og sin forfænge-

lighed at tvinge os til at være retfærdige, hvad enten

vi ville det eller ej. Had begynder med selviskhed og
Satans selviskhed førte naturligvis til had.

Tro på evangeliet

Denne selviske plan er Satans evangelium, som
han forkynder i vore dage og som så mange lader sig

bedrage til at antage - folk som ikke ser hans fælder

og faldgruber. Det er evangeliets modsætning, der får

folk til at græde, som ødelægger, sviner og gør tingene

afskyelige. Noget sådant vil i ægteskabet resultere i

at familier splittes af stridigheder, splid, ondskab og
ugudelighed.

Jesus sagde simpelthen: „Tro!" Tro på evangeliet

udgør forskellen mellem det smukke og det grimme,

mellem kærlighed og had, mellem evig glæde og evig

sorg. Hvilken forskel dette kan betyde under en for-

lovelse og i et ægteskab!

Hvis vi skal forstå tempelægteskabets store betyd-

ning, må vi først af hele vort hjerte tro på, at vi er

Guds åndelige børn. Det er absolut nødvendigt at vi

indser at vi er af guddommelig oprindelse, at Gud er

til og at han lever.
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Dernæst skal vi huske på at Jesus Kristus er salvet til

at være vor Frelser. Han elsker enhver af os så meget,

at han gav sit liv som sonoffer for vore synder, hvis vi

vil omvende os og helliggøre os. Han levede et usel-

visk liv i fuld hengivenhed.

Når livet leves på denne måde, danner det en solid

grundvold både for forlovelse og ægteskab. I ægteska-

bet omfatter Kristi ægte kærlighed at mand og hustru

udfører uselviske tjenestegerninger for hinanden.

Et vigtigt spørgsmål i ægteskabet

Dertil kommer, at vor himmelske Fader forventer at

vi hver især bærer os klogt ad. Når du vælger en evig

ægteskabspartner, må du ikke være for hurtig til at

indgå en så vigtig pagt, uden at kende din partner så

godt som overhovedet muligt. Det er ikke klogt at gifte

sig med et menneske man kun har kendt kort tid. Den
pågældendes tro må, såvel som din egen tro, først

prøves. Er dette menneske ærlig og pålidelig nok til at

holde sine forpligtelser? Kan man med andre ord stole

på ham eller hende? Det er et vigtigt spørgsmål, når

det drejer sig om ægteskab, for tillid er større end
kærlighed.

Du må lære noget om din partners historie og om
hans eller hendes familie. Du skal lægge mærke til

vedkommendes vaner og idealer, og hvilke erfaringer

han eller hun har gjort. Du skal vide noget om de om-
givelser som den pågældende er opdraget i.

Hvis man gifter sig med et menneske, som for eks-

empel ser anderledes på ærlighed eller visdomsordet,

og tror at man kan lave ham eller hende om, når man er

blevet gift, vil ægteskabet sjældent blive vellykket.

Hvis en omvendelse er tiltrængt, så skal den finde sted

før vielsen, ikke efter. Og når der skal en ændring til,

så skal den være så gennemført, at der ikke er store

chancer for at falde tilbage i de gamle vaner efter ægte-

skabets indgåelse.

Et andet problem, som kommer af et menneskes
barndomsoplevelser, er mishandling. Når mennesker,

der er blevet mishandlet som børn, gifter sig, har de en

tendens til også at mishandle deres egne børn fysisk,

medmindre Frelserens helbredende indflydelse har



vist dem en anden metode. Det samme er tilfældet

med andre former for mishandling. Mennesker, der

som børn har været ude for blodskam, vil alt for ofte

selv optage den samme vane, når de blive gift.

Forberedelserne til det ægteskabelige eventyr

En anden årsag til ulykkelige ægteskaber er umo-
denhed. Når folk er for unge når de gifter sig, er de

ikke fysisk, mentalt eller økonomisk forberedte til at

klare spændingerne i et ægteskab. Når der kommer
børn i familien, vil forældrepligter og ansvar tynge på
ægteskabet. Et ungt par der møder sådanne pres, vil

hurtigt opdage at selv den erklærede kærlighed, fy-

siske tiltrækning og romantikken ikke er tilstrækkelig

til at skaffe en indkomst, som de kan leve af, til sunde
måltider og midler til at klare uforudsete udgifter.

Hvis du er beredt til det ægteskabelige eventyr, kan
det blive en herlig og vidunderlig oplevelse. Men hvis

du er umoden og ikke har forberedt dig ordentligt, kan
ægteskabet blive en ulykke.

Der er én ting som jeg har lagt mærke til når jeg har

gennemgået de brudte ægteskabers historie - og det er

at skilsmisser sjældent løser ægteskabsproblemerne.

De knuste hjerte som bliver resultatet, når en familie

splittes, er en af de største tragedier i vor tid. De sørge-

lige indvirkninger, en skilsmisse har på børn, er næ-
sten umulig at opgøre. Skilsmissebørn trækker sig ofte

så meget ind i sig selv, at de bliver bitre og ulykkelige

som voksne. Når de bliver gamle nok til at gifte sig, vil

deres minder, om forældrenes ægteskab med uenig-

hed, skænderier og sårede følelser, ofte stå i vejen for

deres chancer for et lykkeligt ægteskab.

Ingen egentlige „vindere"

Skilsmisser skaber andre problemer. Økonomien er i

reglen ikke god nok til at forsørge en familie, og fra-

skilte kvinder finder det ofte vanskeligt at forsørge de-

res børn. Derpå følger snart bitterhed og sorg. Der er

ingen egentlige „vindere" i en skilsmisse, og det er

kun sjældent nogen god løsning på ægteskabelige

problemer.

Det største ansvar ægteskabsrådgivere har er ofte at

hjælpe manden og hustruen med at komme ud af det

had og den bitterhed der har udviklet sig i deres ægte-

skab. Løsningen ligger næsten altid i omvendelse og
tilgivelse. Bitterhed og vrede fører til tragedier.

Men hvis folk da bare kunne lære at tilgive hinan-

den! Jeg henviser ofte til Lære og Pagter, afsnit 64,

vers 9: „Derfor siger jeg jer, at I skal tilgive hinanden;

thi den, som ikke tilgiver sin broder hans synder, står

fordømt for Herren; thi på ham hviler en større synd."

Vi må erindre os Jesu kærlighed, da han lærte os, at

vi skal være gode ved hinanden. Han sagde: „Thi til-

giver I menneskene deres overtrædelser, vil jeres him-

melske Fader også tilgive jer;

men tilgiver I ikke menneskene deres overtrædelser,

vil jeres Fader heller ikke tilgive jeres overtrædelser"

(Matt. 6:14-15).

Godhed kan genskabe kærligheden

Hvornår mon vi lærer at kærlighed kan overvinde

had og at godhed og ydmyghed virkelig kan genskabe

kærlighed? Lad mig give et råd til dem som uden egen

skyld aldrig har fået en

ægtefælle, eller til dem
som har mistet deres æg-
tefælle - enten fordi de

er døde, har svigtet eller

gennem skilsmisse. Lad
være med at fortvivle el-

ler tro at alt er tabt! Husk
på at I er Guds børn. Tro

på din himmelske Fader.

Lad være med at bekym-
re dig om hvad der vil

ske når du er død. Lad
være med at bekymre
dig om hvem du vil blive

gift med, eller hvem der vil få dine børn, der er født i

pagten. Mulighederne for en løsning på noget, som
ofte er et meget vanskeligt problem i øjeblikket, fors-

vinder ikke med døden.

Det eneste vi behøver bekymre os om i dette liv er,

om vi lever et så kristent liv som muligt. Hvis vi gør

det og bliver ved med at være kærlige og tilgivende i

vort liv, så vil den gode historie, som Adam og Eva
påbegyndte her på jorden, også blive vor historie.

Denne artikel er et uddrag af en tale som er afholdt på Brigham Young

universitet, Provo, Utah.
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„ Da jeg lagde mine hænder på hans hoved, fortalte Anden mig meget tydeligt

at han havde været en af de store, under den store kamp i Himlen.

"

CARLOS D'ANGELO: „JEG VED AT JEG VIL

Hector H. Peruzzotti

Hvis du påstår at Gud prøver dig, så må du
først bestræbe dig ihærdigt på at være lydig.

I de fleste tilfælde er de såkaldte prøvelser

blot konsekvenser af vore egne dårlige handlinger eller

af, at vi ikke holder budene."

Hvis du er gået forbi en gruppe mennesker og har

hørt denne bemærkning falde, vil du instinktivt se op

på den, som siger det, Carlos D'Angelo. Carlos, der

ellers fra naturens hånd" er meget reserveret, er ofte

omgivet af venner og medlemmer til lederskabsmøder

og andre møder i Mar del Plata stav i Argentina.

IS

Selv om han kun er toogtredive år, føler folk sig til-

trukket af ham, fordi han har udviklet nogle dyder

som mange af os kunne tænke os at have - men frem-

for alt, har han et stærkt vidnesbyrd om Jesu Kristi

evangelium.

Det kostede Carlos D'Angelo store anstrengelser at

udvikle dette vidnesbyrd i fysisk mørke. Han er født

med grøn stær, hvilket til sidst har gjort ham blind.

Det skete da han var 10 år. „Jeg tror, at jeg var ret god
til at acceptere, at jeg var blind," siger han, „men fa-

miliens indstilling betød også meget - det, de ønskede

af deres handicappede barn, den opmuntring de gav

ham under opvæksten, så han ikke blev ladt i stik-

ken."

Begge Carlos' forældre var døvstumme, så Carlos'



BLIVE VELSIGNET, HVIS JEG FORSØGER
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tante hjalp ham og fik ham med til lægen. „Hun kun-

ne bedre forklare tingene end hans far og mor, " forkla-

rede Carlos. „Hun hjalp mig også på rejsen til Buenos
Aires, da jeg begyndte på en kostskole for blinde."

Arene på kostskolen var meget vanskelige for Car-

los. Han var bange for at blive flyttet fra det hjemlige

til en kold institution, uden de kendte omgivelser og
lyde. Han kunne ikke overvinde depressionerne ved
forandringen, og allerede året efter måtte han tage

hjem.

Men Carlos fortsatte sin drøm om, at han en dag vil-

le kunne fortsætte sin uddannelse. Han siger: „Behov-

et for at vide noget, til at forstå hvad der sker omkring
dig og bag dig, tvinger dig til at forsøge at overskride

alle grænser."

Carlos begyndte at arbejde lige så snart han havde

forladt skolen - først delte han breve ud for et kredit-

kompagni, så delte han reklamer ud, hvorpå han be-

gyndte at modellere på en keramikfabrik. Han brugte

det han tjente til at købe noget til sig selv, blandt andet

en radio. Det lykkedes ham også at købe en vandvar-

mer til det hus som hans forældre var ved at bygge.

„Det tog alle mine sparepenge," husker han. Det var

et vigtigt mål som Carlos her nåede. „Jeg kunne gøre

noget for andre. Jeg købte vandvarmeren til hele fami-

lien. Det gav mig en god følelse af at være til nytte

ligesom de andre."

Denne følelse hjalp ham også på andre måder. Den
fornyede selvtillid hjalp ham tilbage til sin afbrudte

skolegang. Det var også med sin onkel og tantes hjælp

29



3

3

)

-?

~

o

a

3
a

» s

g

:

at han fik åbnet sin egen gadehandel, hvor han solgte

småkager, slik og cigaretter.

På dette tidspunkt levede Carlos fra dag til dag. „Jeg
tænkte ikke på fremtiden," mindes han. „Jeg arbejde-

de, havde min stadeplads og planer om at udvide. Jeg

tænkte måske på at møde en pige, at få mig en venin-

de, men heller ikke meget andet."

Så en eftermiddag, mens Carlos stod i sin slikbod

på Pedro Luro Avenue, hørte han en bekendtgørelse i

radioen, som fangede hans opmærksomhed. Manden
i radioen talte om en områdekonference. Han sagde

nogle mærkelige ord, som ældste og melkisedekske. Han
talte også om en profet og dette fangede min opmærk-
somhed.

Nogle måneder senere flyttede familien Betuzzi ind

ved siden af familien D'Angelos. Betuzzis døtre blev

ven med Carlos og hans lillebror. En dag spurgte Car-

los bror: „Carlos, ved du at Betuzzis er mormoner?"
Da Rosana og Fabiana kom hen til Carlos bod og talte

med ham, spurgte han: „Forresten - fortæl mig lige,

hvad er mormoner?"
Rosana begyndte at fortælle Carlos om evangeliet.

„Da hun fortalte mig at Gud Faderen og Jesus Kristus

er særskilte personligheder, fik jeg en ganske særlig

følelse, som en bekræftelse på noget jeg allerede vid-

ste." Carlos ler, „og så stillede jeg endnu et spørgs-

mål: ,Sig mig, kan jeg gå hen i kirken og lære noget

mere?'"

En søndag i begyndelsen af 1979 gik han hen i det

lokale ward for første gang. Det var en missionær søn-

dag. En bror talte om Joseph Smiths første åbenbaring,

og en anden talte om familieliv. „Det var noget helt

andet end jeg havde ventet, men jeg kunne godt lide

det."

Carlos D'Angelo holdt aldrig, siden sit første besøg,

op med at komme til møderne i Monolito ward. Et par

uger senere deltog Carlos i sit første vidnesbyrdmøde.
Selv om han endnu ikke havde fået en missionærlek-



tie, følte han sig inspireret til at give udtryk for de nye
følelser som voksede i hans indre. „Jeg forklarede, at

selv om jeg ikke var medlem af kirken, følte jeg mig
godt tilpas ved at være der. Jeg fortalte forsamlingen at

jeg var taknemmelig for, at de havde accepteret mig,

og at jeg følte, at det jeg hørte kunne være sandhe-

den."

Ugen efter fik han den første lektie af Daniel Rodri-

guez, der var wardets missionsleder. En måned efter

den første lektie blev Carlos døbt. Daniel Rodriguez,

som blev kaldet til at være biskop for Monolito ward et

par måneder efter Carlos dåb, mindes: „Engang, mens
jeg var ved at give Carlos en lektie, blev han dårlig. Jeg
besluttede mig til at give ham en velsignelse. Da jeg

lagde mine hænder på hans hoved, fortalte Ånden mig
meget tydeligt, at han havde været en af de store, un-
der den store kamp i Himlen. Jeg fornemmede det, og
jeg sagde det."

Biskop Rodrigues hævder at Carlos også er en gan-

ske særlig person. „Jeg har altid vidst det. Det er der-

for jeg bad ham om at være min assistent, da jeg arbej-

dede som halvfjerdser." Da Carlos fik det melkisedek-

ske præstedømme, blev han midlertidigt kaldet til at

være missionsleder, og senere blev han halvfjerdser.

Samtidig arbejdede han som wardssekretær. Biskop

Rodriguez siger: „Carlos viste sin hengivenhed for ar-

bejdet ved kun at forsømme 2-3 møder i næsten fire

år, og det var kun på grund af sygdom." Carlos holder

kontrol med alle sine ansvarsopgaver ved hjælp af sit

blindskriftsudstyr. „Han lader aldrig noget ugjort, alt

bliver skrevet ned eller udfyldt som det skal, " siger

biskop Rodriguez.

Et par år efter at Carlos havde tilsluttet sig kirken, af-

sluttede han anden del af sin uddannelse med topka-

rakterer. Og med hjælp fra nogle af kirkens medlem-
mer har han i løbet af kort tid specialiseret sig som bi-

bliotekar for blinde i byen La Plata. Nu er han i gang
med sin livsdrøm - han læser til cand. mag. i historie.

Bror Roberto Di Flavia, som er biskop Rodriguez tid-

ligere rådgiver, er en usædvanlig studiekammerat for

Carlos. Han og hans hustru, Mabel, mødes med Car-

los og læser teksterne, som Carlos med overraskende

lethed lærer udenad. De optager også lektier på kas-

settebånd nogle gange om måneden, så Carlos kan
studere dem hjemme.
Den 29. marts 1986 fik Carlos sin begavelse i Buenos

Aires tempel. Og de som kender ham godt ved, at

hans naturlige ihærdighed øges dag for dag.

Beslutsomheden kommer af hans store vidnesbyrd,

som han bærer når som helst der er mulighed for det.

Han siger: „Da jeg blev kaldet til halvfjerds, fik jeg

overdraget et stort ansvar. Jeg skulle være et særligt

vidne for Jesus Kristus, og vidne om ham til hver en
tid. For at gøre dette må jeg have et særlig godt for-

hold til Frelseren. Jeg må kende ham godt og ligeledes

bestræbe mig på at leve efter hans lærdomme. Jeg ved,

at hvis jeg bestræber mig på at gøre det som er rigtigt

og adlyder hans bud, vil jeg blive velsignet. Det er helt

sikkert, fordi Gud, som elsker os, giver os muligheden
for og evnen til at nå vore mål. Vi skal blot stræbe efter

det."

Disse bestræbelser har gjort Carlos til et eksempel

for mange. Som bror Di Flavia sagde: „Carlos er

ikke blot et teoretisk eksempel, som man almindeligvis

taler om. Han er et levende eksempel, en kraft som
tvinger os til at følge ham, for at opnå det i livet som vi

alle ønsker os - nemlig ophøjelse hos vor himmelske
Fader."

I Mar del Plata stav i Argentina forventer alle dem
der kender Carlos D'Angelos iver, at se ham som
universitets lektor, når han er færdig med sine studier

om nogle få år. Men først må han bekæmpe de nuvæ-
rende regler som forbyder en blind at undervise. Det

vidste han da han begyndte sine studier og tog ud-

fordringen op. Men han er faktisk allerede ved at

skrive til republikkens præsident.
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GIFTE OG ENLIGE HELLIGE

KAN SAMARBEJDE, SÅ ALLE KAN
NYDE VELSIGNELSERNE VED KIRKENS

AKTIVITETER.

Kathleen Lubeck mere almindeligt for kirkens med-
lemmer at være enlig - især for

kvinder. Omkring en tredjedel af

100 af kirkens aktive, enlige kvin-

der på 30 eller derover, er der kun
19 aktive enlige mænd.

M eorge Merrill havde al- alle kirkens gifte medlemmer vil Med et så stort antal enlige i kir-

R -w drig drømt om, at det inden de er fyldt 60 år enten være ken er det ofte en udfordring at

^^J ville ske for ham. Han enker eller fraskilt. I visse geogra- hjælpe dem til at blive involveret i

havde set hvordan det var sket for fiske områder er procenten af enli- et traditionelt ward eller en almin-

andre, da han arbejdede som stav- ge endda endnu højere. delig gren. Det er vigtigt at være
spræsident, missionspræsident og „Det har været en almindelig accepteret som en del af wardet

regionalrepræsentant. Men dette antagelse at alle de af kirkens eller grenen, og have muligheder

her kom bag på ham. medlemmer, som ønskede at blive for at tjene andre medlemmer.
Efter 38 års ægteskab var bror gift, også kan blive det," siger Ma-

Merrill atter enlig. Hans hustru rie Cornwall, som er assisterende Fornemmelsen af at høre til

var død. professor i sociologi ved Brigham
„Hvis du ikke har prøvet at mis- Young universitet i Provo, Utah. Det første der skal til for at opnå

te din ægtefælle, så vil det være „Men der bliver flere og flere sid- en fornemmelse af at høre til, si-

svært for dig at forstå hvordan det ste dages hellige, som er enlige." ger Jolayne Wilson, er at det enli-

er," siger han. „Vi bryder os ikke Kirkens befolkningsmæssige bil- ge medlem selv tager initiativet.

om at tænke på det. Men når vi er lede vil også ændres. Antallet af „Da jeg var ny i wardet havde jeg

gift, er vi kun et hjerteslag fra at skilte medlemmer er stigende - og besluttet mig for, at jeg den aller-

blive alene. Hvis vi tænker nær- dermed også antallet af enlige første uge, hvor jeg var flyttet ind,
1

mere over hvordan det vil være, mødre og fædre. Der er ikke så ville møde min biskop. Jeg sagde

kan vi bedre forstå hvordan de mange enlige mænd som kvinder. til ham, at jeg var parat til at arbej-

enlige har det." Det er nu tre år si- Og det bliver nu umuligt for et be- de og høre med til wardet. Det va-

den at bror Merrills hustru døde. tydeligt antal aktive sidste dages rede ikke ret længe før jeg havde
Han er nu gift igen. hellige kvinder at blive gift med

sidste dages hellige mænd, især i

en stilling som tilsynsførende for

besøgslærerinderne, hvilket gav

Det bliver mere og mere områder hvor der er flere ikke- mig mulighed for at møde en mas-

almindeligt at være enlig medlemmer end medlemmer. De
står over for valget mellem at lade

se mennesker. Jeg elskede virkelig

det ward, fordi jeg blev en del af

Bror Merrills tilfælde er langt være med at gifte sig eller at gifte det. Og wardets medlemmer fik
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fra enestående. Det bliver mere og sig med et ikke-medlem. For hver mig omgående til at føle mig vel-





kommen. De behandlede mig som
et værdifuldt medlem af wardet."

Elizabeth Shaw Smith, som var

medlem af et ward med enlige, før

hun for nylig blev gift, har opda-

get det samme. „Hvis du er ven-

lig, så vil andre mennesker også

være venlig over for dig. Hvis du
er parat til at gøre en indsats når

du kommer i kirken, til at arbejde

i en stilling, til at tale med menne-
sker og ikke kun bekymrer dig om
dig selv, så vil folk acceptere dig

og reagere på din venlighed."

Hvilke metoder kan man benyt-

te for at hjælpe de enlige medlem-
mer til at føle sig velkomne? Det

er svært generelt at sige hvordan

alle enlige ønsker at blive behand-

let, eftersom behovene er så for-

skellige, ligesom det er tilfældet

med gifte. Her følger dog et par

forslag, som kan hjælpe enlige til

at føle sig afholdt, accepteret og
værdsat, uanset hvor de bor.

1. Behandl enlige som venner,

ligestillede og voksne
mennesker

Venskab begrænses ikke af al-

der, nationalitet eller ægteskabelig

status. Når folk arbejder sammen
om evangeliet, får de større mulig-

heder for at udvikle venskaber og
fælles interesser.

Men somme tider kan ubevidste

holdninger gøre det vanskeligere.

For eksempel: „Enlige mennesker
betragtes somme tider generelt

som uretfærdige, " siger det enlige

medlem, Ralph Finlayson. „Nogle
mennesker synes at mene, at der

er noget galt med et menneske,
fordi han eller hun er enlig. Den-
ne holdning kan være smertelig

for en enlig. Næsten alle enlige,

også mænd, ville foretrække at

have et godt ægteskab."

„Jeg kender en mand, far til fem
børn, der blev afløst fra sine stil-
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linger i wardet, da han blev skilt,"

siger bror Merrill. „Manden følte

sig afvist af kirken. Han følte det

som om at ingen længere ønskede

at sidde ved siden af ham."

2. Bed enlige om at påtage

sig stillinger i kirken

„Det er vigtigt at de enlige får

vigtige stillinger i kirken, når de er

kvalificerede og værdige til det,

"

siger bror Merrill. „De har brug

for chancen for at yde et menings-

fyldt stykke arbejde."

„I min stav har vi enlige rådgiv-

ere siddende i biskopråd, adskilli-

ge enlige højrådsbrødre og enlige

kvinder der sidder som præsident-

inder i hjælpeorganisationer," si-

ger søster Smith. „Vore lokale

præstedømmeledere har af erfa-

ring lært at enlige er værdifulde,

kompetente og en fantastisk hjæl-

pekilde."

3. Involvér enlige i

wards- og stavsaktiviteter

Somme tider bliver de enlige

overset og ikke inviterer til wards-

eller kvorumsselskaber, tempel-

ture eller andre aktiviteter. Og
hvis de bliver inviteret føler de det

måske ubehageligt at tage afsted

alene.

„Hvis ældsternes kvorum eller

højpræsterne i wardets afholder

selskaber, bør de huske at invitere

de enlige i denne aldersgruppe,"

siger bror Merrill. „Og det er vig-

tigt at invitere dem sammen med
dig og din hustru. Somme tider

holder de sig tilbage, fordi de skal

gå alene, eller også tror de, at

aktiviteten kun er for ægtepar."

Bror Merrill påpeger at de enli-

ges behov på en måde er anderle-

des end ægtepars. „Vi skal sørge

for at de får muligheder for at

mødes med andre enlige på en



meningsfyldt måde. Det er ud-

mærket at afholde konferencer,

firesides og selskabelige akti-

viteter, men enlige trænger til en
mulighed for at arbejde sammen,
nøjagtigt som ægtepar gør det."

4. Vær opmærksom på den
kendsgerning at mange voksne
medlemmer ikke er gift

„Vi er en familieorienteret kirke,

og det er som det skal være, " siger

bror Merrill. „Men vi siger og gør

ofte ubevidst noget, som har en
tendens til at jage de enlige bort."

I ét ward bad man kun gifte om
at bede bønner ved nadvermødet.

I et andet blev der bekendtgjort

volleyball træning for „voksne"

og „enlige". I andre ward hen-

vender hjælpeforeningens lærere

deres lektier til dem der er gift.

En enlig kvinde, på næsten 40,

bryder sig ikke om at blive inter-

viewet af sit stavspræsidentskab, i

forbindelse med tempelanbefa-

ling, fordi de altid spørger hende:

„Hvorfor er du ikke gift endnu?
du er jo en attraktiv kvinde." Efter

dette spørgsmål følger specifikke

spørgsmål om hendes begiven-

hedsløse sociale tilværelse. Det

gør ondt - hun ville meget gerne

giftes, men hun har ikke selv valgt

sin uægteskabelige tilstand.

„Det er med enlige som med
ægtepar, der ikke har været i

stand til at få børn - de sætter pris

på at mennesker er så hensynsful-

de, at de ikke hele tiden spørger

hvorfor de ingen børn har - således

bryder de enlige sig heller ikke om
hele tiden at blive spurgt om hvor-

for de er alene, " forklarer Marie

Cornwall.

5. Vær opmærksom på de

enliges særlige behov

„Enlige behøver ikke mere op-

,.V

mærksomhed end gennemsnittet

af dem der er gift. En masse enlige

kommer hjem til et tomt hus. De
har somme tider brug for nogen

at gøre noget sammen med eller

at tale med, " bemærkede bror

Merrill.

Mange enlige har brug for sær-

lig omsorgsfulde besøgslærerinder

eller hjemmelærere. En enlig mor
har for eksempel brug for hjem-

melærere, som kan være et godt

eksempel for deres unge sønner,

som tager dem med til sports ak-

tiviteter eller sammenkomster.
Enlige mænd, der har børn hjem-

me, har brug for hjælp til at gøre

de ting som de ikke har lært at

klare selv. De som har måttet give

afkald på deres børn kan føle sig

ensomme og ulykkelige.

Gifte mennesker tror ofte at en-

lige ikke har særlig mange pligter

og ansvar og kan leve et nemt liv,

siger søster Cornwall. Det er i reg-

len ikke tilfældet. „For vi har in-

gen partner at dele de daglige op-

gaver med, den enlige må selv gø-

re alt, blandt andet tjene til livets

ophold. Det er svært at skulle gø-

re alt selv, især for enlige med
børn."

Et ward, hvor folk har fornem-

melse for andres behov, kan være

til stor hjælp både for gifte og enli-

ge medlemmer. Succes begynder

med omsorg, samarbejde, kom-
munikation - og ved ikke så nemt
at tage anstød af noget. Der er in-

gen evangelieprincipper som gæl-

der specielt for enlige og andre for

gifte - alle er med til aktivt og
sammen at opbygge riget. Kærlig-

hed til Gud og hinanden er

grundlaget for al evig fremgang.

En enlig søster, Kathleen Lubeck, er leder

for Magazines Features i kirkens Public

Communications afdeling og medlem af Unge

Pigers hovedbestyrelse. Hun bor i Grangers

18. ward, Granger stav i Salt Lake City.
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HVORDAN KUNNE TO SÅ
STORE ÅNDER BLIVE
TOTALE
MODSTANDERE?



SPØRGSMÅL OG SVAR
Spørgsmål af almindelig interesse besvaret som vejledning, ikke som en

officiel tilkendegivelse af kirkens politik.

Hvordan kan Jesus og Lucifer være åndelige

brødre, når deres personligheder og formål er

så modsatte hinanden?

JessL. Christensen, leder for institutprogrammet på

Utah State universitetet, Logan, Utah.

Når folk første gang hører lærdommen om at Lucifer

og vor Herre, Jesus Kristus, er brødre, bliver de måske
overraskede - især hvis de ikke er opmærksomme på
åbenbaringerne i de sidste dage. Men både skrifterne

og profeterne bekræfter at Jesus Kristus og Lucifer fak-

tisk er vor himmelske Faders børn, og som sådan ån-

delige brødre. Jesus Kristus var i begyndelsen hos Fa-

deren. Lucifer var også en engel „der havde myndig-
hed for Gud", en „strålende morgenstjerne" (se L&P
76:25-27; Es. 14:12). Både Jesus og Lucifer var stærke

ledere med stor kundskab og indflydelse. Men Jesus

var, som Faderens Førstefødte, Lucifers ældre bror

(se L&P 93:21).

Hvordan kunne to så store ånder blive totale mod-
standere? Svaret ligger i handlefrihedens princip,

som har eksisteret i al evighed (se L&P 93:30). Skrifter-

ne siger om Lucifer, at fordi han gjorde oprør blev han
„Satan, ja, endog djævelen, al løgnens fader" (Moses

4:4). Det er vigtigt at lægge mærke til at han ikke blev

skabt ond, men blev Satan efter eget valg.

(Det er ikke usædvanligt at brødre træffer så dia-

metralt modsatte valg. Det sker atter og atter: Kain

valgte at tjene Satan; Abel valgte at tjene Gud (se Mo-
ses 5:16-18). Esau „lod hånt om sin førstefødselsret";

Jakob ønskede at ære den (1 Mos. 25:29-34). Josefs

brødre forsøgte at dræbe ham; han forsøgte at hjælpe

dem (1 Mos. 37:12-24; 45:3-11)).

Ironisk nok var det netop handlefrihedens gave,

Lucifer brugte til at gøre oprør med, som han forsøgte

at fratage menneskene. Han foreslog at alle mennesker
blev tvunget tilbage til Gud (se Moses 4:1, 3). Men
handlefrihedens princip danner grundlag for det intel-

ligente væsens eksistens og fremgang. Når vi træffer

kloge valg, så modtager vi mere lys og sandhed. På

den anden side vil forkerte valg - som dem Satan traf

- hindre fremgang, og de vil oven i købet kunne fra-

tage os de velsignelser som vi allerede har (se L&P
93:30-36).

Vi skal således have mulighed for at vælge mellem

godt og ondt, for at få fremgang. Det er interessant at

Satan og hans engle - de, som satte sig imod handle-

frihed - netop er blevet alt andet end gode.

Selv om Faderen tillod Satan og hans engle at friste

menneskeheden, så har han givet enhver af os evner

til at modstå fristelsen (se 1 Kor. 10:13). Han har også

givet os forsoningens store gave.

Da Herren satte fjendskab mellem Evas børn og

djævelen, fik Satan at vide at han godt kunne hugge
Evas sæd i hælen, men at hendes sæd ville knuse hans

hoved (se Moses 4:21). Satan ville med andre ord knu-

se Frelserens hæl, gennem de mænd der korsfæstede

ham. Men Kristus overvandt døden for os allesam-

men, gennem sin død og opstandelse, og gennem
hans forsoning tilbød han os hver især en udvej for at

undslippe syndens evige konsekvenser og vende tilba-

ge til vor Fader i Himlen. Således blev Satans planer

ødelagt og han vil til sidst blive fordømt, bundet og
kastet i helvede for bestandigt (se L&P 29:26-29;

Åb. 20:1-10).

Vi kan kun gætte os til hvor bedrøvet vor himmelske

Fader bliver, når han ser en af sine elskede sønner på-

begynde et oprør og miste sin mulighed for ophøjelse.

Men vi kan godt forestille os Faderens kærlighed og
glæde når han byder sin elskede søn velkommen
hjem, efter at han af egen fri vilje og fuldkommen
perfekt har udkæmpet livets kampe og har tilveje-

bragt den store forsoning, gennem sine lidelser og

sin død.



GODE
INDSIGTER

Di'E MINDSTE TANKER KAN
GIVE DE ALLERSTØRSTE
KONSEKVENSER

„En dag nærmede jeg mig en stor

låge til en gård. Jeg løftede på lukke-

mekanismen og åbnede lågen. Der

skulle en så lille bevægelse til, at det

nærmest foregik ubemærket. Men
i lågens anden ende bevægede
hængslerne sig og fik lågen åbnet i

en radius på næsten 5 meter. Hvis

man så på hængslerne alene, ville

man aldrig drømme om at disse små
bevægelser kunne frembringe så

meget.

Sådan er det også med vore be-

slutninger i livet. Små tanker, små
ord, små gerninger kan medføre

enorme konsekvenser" (Gordon B.

Hinckley: Ensign, september 1985,

s. 3).
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Uden helliganden
ville vi være åndeligt
dødfødte

„Dåben ville være nyttesløs uden

Jesu Kristi forsoning. Dåben alene

kan ikke frelse os. Gerninger alene

kan ikke frelse os. Dåben må ledsa-

ges af overdragelsen af Helligånden,

som gør os åndeligt levende, lige-

som Guds ånde der gav Adam liv-

sånde, da han blev skabt. Uden Hel-

ligånden ville vi være åndeligt død-

fødte og ikke have magt til at ind-

træde i Guds, den evige Faders

nærhed" (Theodore M. Burton. De-

votional address, Brigham Young
universitet).
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H.LERREN SENDER DIG UD I

SIT ÆRINDE, FOR AT VIRKE
I HANS NAVN, NÅR DU ER
MISSIONÆR

„Drenge, jeg er overbevist om at

Herren ikke har noget bedre middel

til at lære jer at kende end at lade jer

tjene ham i missionsmarken. Når I

udfører en mission går I Herrens ær-

inde - han har sendt jer ud for at

virke i sit navn. Han vil lade jer erfa-

re Helligåndens kraft. Han vil be-

myndige jer til at undervise, omven-
de og derpå udføre hellige ordinan-

ser i sit navn. Han vil lære jer at

kende. Han vil opdage at han kan

stole på jer, og at I er pålidelige.

Han vil hjælpe jer til at lære lektier-

ne, så I bliver kvalificeret til det

storslåede arbejde I skal udføre, når

I gør jeres del for at udbringe bud-

skabet om genoprettelsen i verden"

(Ældste M. Russell Ballard. Stjernen,

aprilkonferencen 1985, s. 39).
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Læsning i mormons
bog under bøn vil til
overflod forsyne jeres
hjem med kristi rene
kærlighed

„Jeg er helt overbevist om, at hvis

forældre i vore hjem vil læse i Mor-

mons Bog regelmæssigt og under

bøn, både for sig selv og sammen
med deres børn, vil den bogs ånd

komme til at gennemtrænge vore

hjem og alle, som bor der. Ærbødig-

hedens ånd vil øges; gensidig re-

spekt og hensyntagen vil vokse.

Modsætningernes ånd vil forsvinde.

Forældre vil rådgive deres børn med
større kærlighed og visdom. Børne-

ne vil blive mere modtagelige og lyt-

te til deres forældres råd. Retfærdig-

heden vil øges. Tro, håb og kærlig-

hed - Kristi rene kærlighed - vil fyl-

de vore hjem og vores tilværelse og i

kølvandet bringe fred, glæde og lyk-

ke" (Marion G. Romney, Den dan-

ske Stjerne, oktober 1980, s. 115).



LYKKE OG GLÆDE
HENAD VEJEN

Mildred Barthel

Set i et evigt perspektiv kommer meget af vor utål-

modighed med os selv og andre af verdslige bekym-
ringer.

Den unge mor, som en juleaften stod i sin lille hytte

og kiggede ud ad det eneste vindue, så hvordan step-

pens visne ukrudtsplanter blæste hen over præriens

græstørv. Hun vidste at julen ville blive en skuffelse

for hendes børn, hvis hun ikke fandt en eller anden
måde, hvorpå hun kunne give dem nogle glade

minder.

Mens hun sad og læste det kendte juleevangelium

fra Lukas for sin børn, fik hun en idé. Hun puttede

børnene i seng, hvorpå hun fik travlt. Hun samlede

nogle af ukrudtsplanterne og lavede et „træ" af dem,
hvorpå hun klippede nogle kulørte figurer ud af

omslagene fra nogle kataloger og satte dem på
grenene med uldgarn. Af nogle blonder lavede

hun en stjerne til at sætte i toppen. Til sidst lag-

de hun små portioner rosiner på nogle tallerke-

ner - en til hvert barn - med en seddel,

hvorpå hun havde skrevet om sin specielle kærlighed

til dem hver især.

Denne mor spildte ikke sin energi på at ønske noget

som måske kunne have været; hun skabte nogle min-

der ud af det hun havde for hånden i sine beskedne
omgivelser. Det princip, som vejledte denne unge mor
for så mange år siden, gælder stadig. Vi har nogle evi-

ge valg som skal træffes, og vi har masser af tid her på
jorden til at gøre det.

Jeg gjorde mit bedste. „Thi det er nødvendigt, at der

er en modsætning i alle ting . . . mennesket kan ikke

selv handle, uden at det bliver tilskyndet af det ene el-

ler det andet" (2 Nephi 2 : 11, 16)

.

Vi tænker meget på glæde og lykke, når vi har prøv-

elser, og spekulerer på hvordan vi skal komme vær-

digt igennem dagene med humøret i behold. Ofte er

det eneste rigtige blot at gøre det vi skal i øjeblikket.

Når vi senere ser tilbage på dette øjeblik husker vi -

„jeg gjorde mit bedste" - og tiden vil ændre prøvelser

til ærværdige minder.

Vi vælger ikke vore prøvelser, men er frit stillet til at

vælge vor indstilling til dem. Dette begyndte jeg at læ-

re, da jeg var ti år, da det var mit job at skrælle kartof-

ler til aftensmaden. Når jeg dagligt beklagede mig,

sagde min bedstemor til mig, at jeg måtte lære at holde

af det jeg gjorde, for jeg skulle jo alligevel gøre det. En
anden gang tog en tante, der var på besøg, mig om
skuldrene, lo og sagde: „Også dette vil få en ende."

Denne visdom har hjulpet mig gennem mange års

ubehagelige og trivielle pligter.

Giv „plads for udvikling". Alt for ofte kritiserer vi

os selv i en negativ ånd, i vor kamp for at imødekom-
me livets udfordringer. Negativiteten bliver dybere og

dybere, indtil vi betragter os selv som bedrøvelige
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skabninger, der kun har få evner og talenter. Vi er

nødt til at indse, at vi gennem hele livet altid vil få

problemer. Vi må være tålmodige med os selv under
vor udvikling og lære at klare de udfordringer som
livet tilbyder os.

Fattigdom og sygdom kan høre med til livet, men
hvis vi dvæler ved sådanne problemer, vil det være en

hindring for vor udvikling på andre områder. Når vi

har travlt med at tænke på livet som „det burde væ-
re", så har vi hverken tid eller kræfter til at fortsætte

vort arbejde.

Se efter det positive. På et tidspunkt i livet syntes

min datter, at lykken hele tiden lå et lille stykke uden
for hendes rækkevidde. Hun var ung da hun fik sin

studentereksamen og mente, at det var lykken at be-

gynde på sine videre studier. Men det blev ikke som
hun havde ventet det. Hun troede så bestemt at det

var lykken at komme på mission, men hun blev over-

rasket over sine manglende evner til at klare en missi-

ons indviklede problemer.

Så en aften skrev min missionærdatter i sin dagbog
en forpligtelse til at finde noget positivt ved alle sine

oplevelser og udvikle humoristisk sans med hensyn til

dagens begivenheder. Til sin store glæde opdagede
hun, at lykken er et valg vi bevidst træffer, og ikke en
automatisk reaktion. Nu, tolv år efter, hvor hun er

mor til fem børn, anvender hun stadig dette princip.

Lad fortiden passe sig selv. Vi befinder os selvføl-

gelig allesammen ind imellem i mindre heldige situatio-

Hvis jeg hele tiden koncentrerede mig om
fortidens skuffelser, ville mit liv sandelig

være bedrøveligt.

ner her i vor jordiske prøvestand. Men stadig - vi må
lade fortiden passe sig selv og se hver dag som en ny
mulighed for at opnå noget.

Jeg voksede for eksempel op i et hjem uden mor,

hvor der var psykisk og fysisk vold, samt seksuel mis-

brug. Vi lærte om Gud, men det kneb med godheden.
De første fem år af ægteskabet var jeg barnløs. Gav så

liv til ét barn og adopterede seks, for at få en familie i

den størrelse jeg havde længtes efter. Min mand blev

syg og døde kort efter at børnene var blevet voksne, og
lige på det tidspunkt hvor vi tænkte på at udføre en
mission og nyde vor alderdom sammen.
Hvis jeg hele tiden skulle koncentrere mig om

min fortids skuffelser, ville mit liv sandelig være be-

drøveligt. Men jeg tog for længe siden den beslutning

at jeg ville tjene Herren, ligegyldigt hvilken situation

jeg befandt mig i. Når jeg er stresset, tænker jeg på
hvordan mine tanker kan hjælpe mig til at blive mere
celestial. Det hjælper mig sammen med mine bønner,

så jeg kan imødegå og overvinde det negative i mit liv.

„Fuldkommen klarhed". Budskabet i 2 Nephi 31:20

har givet mig det håb som jeg har brug for i hverda-

gens kamp: „Derfor må I stræbe fremad med stand-

haftighed i Kristus og have et fuldkommen klart håb

og kærlighed til Gud og alle mennesker. Og om I såle-

des stræber fremad og mætter jer med Kristi ord samt

holder ud til enden, se, så siger Faderen, skal I få det

evige liv."

Vær åben for den humor der kan bringe lys

i mørket.

Selv når jeg føler mig svag, er dette mål - om at

mætte sig med ordet og holde ud til enden - hele tiden

værd at arbejde hen imod. Vi kan, med humor og ære,

overvinde alle forhindringer og sejre. Set i et evigt

perspektiv, kommer megen af vor utålmodighed med
os selv og andre af ubetydeligheder.

Jeg tager livet meget alvorligt, og derfor har det taget

mig år at indse, at en sund humoristisk sans hjælper

mig til at se perspektivet i min åndelige identitet som
et Guds barn, der bestræber sig på at nå sine celestiale

muligheder.

Den første campingtur vores familie var på i

bjergene var en oplevelse, hvor vi lærte at grine af

vore skuffelser. Da den kolde natteluft fyldte vores telt

trak vi i alle de sweatere og frakker vi havde med os,

hvorpå vi masede os ned i soveposerne og lagde os tæt

sammen for at holde varmen. Vi kunne høre hvordan

andre familier gjorde sig rede til at klare den kolde nat

i deres telte. Til sidst var der helt stille på
campingpladsen. Midt i stilheden lød det grådkvalt fra

vores 4-årige: „Mor, jeg kan ikke vende mig." Latteren

fra de andre telte gav genlyd og vi blev allesammen

varmere af uskyldigheden i denne morsomme
sandhed.

Når prøvelserne dæmper vor begejstring for livet,

må vi søge varme i fællesskabet med venner og fami-

lie. Vær åben for den humor som kan lyse op i mørket.

Når prøvelser dæmper din begejstring for

livet, så søg varme i fællesskabet med
venner og familie.
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Når præriens ukrudt vifter i dine vinteraftener, så gør

den til lykkelige minder. Vælg glæder fremfor sorger.

Lad dig lokke til at være lykkelig.

Mildred Barthel erfree-lance skribent, synger i wardskoret og underviser

i hjælpeforeningen i Mount Vernon Gren, Cedar Rapids Stav i Iowa.



I VÆLGER IKKE VORE PRØVELSER, MEN VI ER
FRIT STILLET TIL AT VÆLGE VOR INDSTILLING
TIL DEM.
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Wayne Lynn
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nogle områder af en mission synes arbejdet bare at

blomstre op, når de får tilsendt bestemte missio-

nærer, og det sker hvorend de sendes hen. Med-
lemmernes interesse øges, alle ser ud til at „fange

ånden", og inden længe bliver der også døbt flere.

Men hvad er det disse missionærer har, eller hvad er

det, der gør at de frembringer disse lykkelige omstæn-
digheder? Jeg tror atjeg fandt noget af svaret på dette

spørgsmål, da jeg modtog følgende brev, mensjeg var

missionspræsident i Holbrook missionen i Arizona.

„Kære bror LynnI

Jeg har i nogen tid tænkt på at skrive til dig, for at la-

de dig vide hvor velsignede medlemmerne her i Duran-
go er, fordi søster Brown og søster Poss arbejder her.

Disse søstre har, ved deres hengivenhed og eksempler,

gjort mere for medlemmernes indstilling til missione-

ring end alle prædikener i hele verden. De har så travlt

med at undervise folk, at de ikke engang har tid til at

komme til middag!

I de fem år vi har boet her, har Durango nærmest
været død med hensyn til missionering. Vi har haft

Nogle missionærer

har succes

uanset hvor de

arbejder.

Hemmeligheden
er at vise et

godt eksempel.

ældster der kom i vort hjem og fortalt os, hvor vanske-

ligt det er at arbejde i dette område. Men hvad disse sø-

stre end har gjort, så har det fuldstændig forandret si-

tuationen. De bliver ved med at sige at det er medlem-

merne, men det er disse specielle søstre. De har inspire-

ret os og ændret vor tilværelse, ikke kun ved at tilbrin-

ge deres tid i vore hjem, men ved at arbejde alt hvad
de kan. Vi er virkelig kommet til at elske dem.

I går havde de p-dag (forberedelsesdag), og de lånte

min vaskemaskine og tørretumbler, så de kunne få va-

sket deres tøj. Mens de var her bagte de en kage til en

af min mands og mine venner, som vi har fortalt om
kirken og netop aftenen før havde foræret en Mor-

mons Bog. Det var førte gangjeg nogensinde har haft

mod til at gøre det. (De bagte kagen for mig, fordi jeg

sidder i kørestol og ikke selv kan gøre det). Så, når de

kan inspirere mig til at engagere mig i deres arbejde

med at missionere, kan de udføre mirakler.

Jeg ønsker bare at du skal vide hvor hårdt de arbej-

der på at holde reglerne og gøre alt rigtigt. I går kom
de for anden eller tredje gang i vort hjem i de måneder
de har været her, så det er ikke fordi de tilbringer al de-

res tid sammen med os, at vi synes således. De elsker

vor himmelske Faders børn. Man kan fornemme denne
kærlighed, når de byder én velkommen i kirken om
søndagen. Jeg ved at de underviser i evangeliet med
Kristi rene kærlighed. Det er det der udgør hele forskel-

len. Jeg tænkte her til morgen, at dersom alle de missi-

onærer der er udsendt - ældster eller søstre - ville gen-

nemføre deres mission, således som disse to gør det,

ville kirken vokse helt utroligt.

Jeg er bestemt blevet et bedre menneske af at have

mødt disse to unge piger og set deres trofasthed. Du
kan tale med hvem som helst her i wardet, og de vil

sige det samme. Jeg ville ønske atjeg kunne skrive til

deres forældre og lade dem vide hvad vi føler for dem.

Men søstrene vil ikke give mig deres adresser, så jeg

kan ikke prale af dem. De føler ikke at de er noget sær-

ligt. Men det er de, og jeg ønsker at du skal vide, at vi

synes at de er det.

Med venlig hilsen

Roberta og Gene Shirley"

Vi kan imødekomme mange af livets udfordringer og
overbevise i mildhed, dersom vi viser metoden gennem
vort eget gode eksempel. Det samme er sagt på en ne-

gativ måde i et gammelt ordsprog: „Min dreng, du kan

ikke føre an, hvor du ikke kommer." Det kan vi måske
ikke, men vi kan være ledere, hvor vi end går og er vi

det, vil det bringe evige velsignelser både i vort eget liv

og i mange andres.

Det var Mesterlæreren, der ved sit eget fuldkomne

eksempel viste os vejen i disse enkle ord: „Følg mig!"

(se Matt. 4:19).



Jeg
har i min bogre-

ol en gammel, slidt

billigbog af Et stort

og forunderligt værk.

Jeg bruger den ikke me-
re. Den er blevet erstat-

tet af en indbundet bog.

Den eneste grund til at

jeg gemmer denne lase-

de, sorte billigbog er min
sentimentalitet. Jeg fik

den for 1 3 år siden af en
som betyder noget helt

specielt for mig, og den
ændrede mit liv.

Liz var en sidste dages
hellig, men det tænkte

jeg aldrig videre over.

Jeg følte mig tiltrukket af

hendes sunde udstråling

og hendes boblende

glæde. Somme tider dril-

lede jeg hende med hen-

des religion, og mine

venner drillede mig med,
atjeg gik ud med en „sip-

pet mormon", men det

var det værd. Jeg kunne
lide Liz. Jeg var faktisk

blevet forelsket i denne
lille, søde mormonpige.

Efterhånden som vi

blev bedre venner, talte

vi om mange ting som
var vigtige for os - fami-

lie, venner, religion. Jeg
var katolik - hun var

SDH. Mange gange end-

te vort samvær med en

T FORUN
w JKL Jåmmm JL, ^^a^L ^L Chris Crowe
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ERLIGT
„VI KAN IKKE SES MERE/
SNØFTEDE HUN OG GAV MIG
EN BOG. JEG ANEDE IKKE

HVILKEN SPECIEL
GAVE DENNE
BOG VAR.

venskabelig diskussion om Guds natur, livet efter

døden og mange andre religiøse emner. Jeg følte mig

ikke forpligtet over for religion. Jeg var ingen særlig

stærk katolik, men jeg var heller ikke parat til at blive

mormon.
Jo mere vi var sammen, jo mere talte Liz om religion.

Næsten hver eneste gang vi var sammen nævnede
hun mormonismen i vore samtaler. Hun forklarede om
vor tilværelse før vi kom til jorden, om vor himmelske

Fader og de tre stader i Himlen. Det var ingen nytte til

for mig at forsøge at svække hendes interesse for sin

kirke. Hvis det en gang imellem lykkedes mig at føre

samtalen bort fra det religiøse emne, så talte hun om
den primaryklasse hun underviste, eller hvor dejlig en

søddagsskolelærer hun havde.

Liz forsøgte hele tiden at involvere mig i sin kirkes ak-

tiviteter. Jeg sagde nej. Jeg nægtede at sætte mine ben

på mormonernesjord.

Engang fik hun mig overtalt til at deltage i en fireside

sammen med hende. Det var ældste Paul H. Dunn der

talte, og selv omjeg ikke kan huske hvad han sagde, så

huskerjeg hvordan Liz reagerede på hans tale. Hun
græd.

„Hej, Liz - hvad er der i vejen? Harjeg gjort noget

forkert?" spurgtejeg.

„Nej, der er ikke noget i vejen." Hun tørrede sine

øjne og smilede til mig. „Det \/ar bare den vidunderlige

åndjeg følte, da ældste Dunn talte til os." Hendes svar

forvirrede mig. Jeg kunne ikke forstå at nogen kunne
græde, når der ikke var noget galt.

Det eneste andet af mormonernes steder, som Liz fik

mig til at besøge, var Arizona templet. Hvisjeg spurgte

hende hvor hun havde lyst til at tage hen, når vi skulle

køre en aftentur, svarede hun altid: „Lad os tage til

templet. Jeg elsker det sted."

Jeg gav efter, og vi var der et nogle gange. Vi gik i

reglen bare en tur på tempelpladsen og beundrede det

prægtige landskab, men efter vort tredje besøg, fik hun
mig overtalt til at gå en tur ind i besøgscentret.
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Der inde så vi nogle film og mødte mange meget
venlige mennesker. Efter filmene og præsentationerne,

gik vi en tur med en guide gennem centret. Ved afslut-

ningen af denne tur, bar vores guide sit vidnesbyrd om
det vi havde set den aften. Liz græd.

Efter denne oplevelse blev templet et af vore ynd-

lingsemner. „Chris, er der ikke pragtfuldt ved templet?

Det er derjeg skal giftes en dag. Det harjeg lovet mig

selv."

„Jeg tror heller ikke atjeg havde noget imod at blive

gift der," sagde jeg. „Det er i virkeligheden ikke så

meget anderledes end en katolsk kirke."

„Det er anderledes. Når to mennesker bliver viet i

templet, så er de gift for tid og al evighed."

„Det passer mig udmærket. Jeg har altid troet på at

ægte kærlighed varer i al evighed."

Liz blev meget alvorlig. „Du forstår det ikke. Kun kir-

kens aktive medlemmer kan få adgang til templet. Du
kunne ikke få lov til at komme ind." Hun forklarede

atter at hun ville giftes i templet, når den tid kom.

Hun kunne ikke acceptere noget andet sted.

„Men hvad nu, hvis du virkelig elsker en fyr der ikke

er SDH?" spurgte jeg. „Hvis du fora/vor elsker ham, så

betyder det da ikke noget, hvor I bliver gift. Det eneste

der betyder noget er, at I er sammen, og at I elsker hi-

nanden."

„Hvis to mennesker for alvor elsker hinanden," sva-

rede hun og rystede på hovedet, „så vil de ikke nøjes

med noget mindre end et evigt ægteskab." Hun tav et

øjeblik og så mig ind i øjnene. „Jeg ville aldrig."

Tiden gik. Liz holdt fast ved at hun aldrig ville gifte

sig uden for templet. Jeg argumenterede - hvis kærlig-

heden er ægte, så er ceremonien ikke så vigtig. Kærlig-

hed er evig, uanset hvordan man bliver viet.

Jo mere vi diskuterede, jo mere talte hun om templet

og det særlige der var ved det. Jeg blev helt forvirret.

Det var tydeligt at vi var blevet forelsket i hinanden,

men alligevel ville Liz ikke ændre sine tanker om tem-

pelægteskab. Jeg var helt sikker på, at dersom vor kær-

lighed til hinanden modnedes, så ville hun til sidst give

efter og gå ind på, at vi blev viet et andet sted. Men der

togjeg fejl.

En eftermiddag hvorjeg skulle mødes med Liz, var

hendes øjne rødgrædte og hendes stemme bevæget.

„Chris, jeg har besluttet mig til ikke at se dig mere. Vi

kan ikke gå ud sammen mere - aldrig."

Hendes ord gjorde mig lamslået. „Hvad mener du?

Se nu her,jeg er ligeglad med hvad dine forældre tæn-

ker."

Hun så op på mig, mens tårerne strømmede ned ad

hendes kinder. „Det er ikke mine forældre. Det er mig.

Jeg kan ikke tillade mig at komme sammen med dig.

Jeg ønsker ikke at blive forelsket i dig."

„Liz, du er bare ude af dig selv. Hvorfor kan vi ikke

tale om det, som vi altid har gjort? Du får det nok be-

dre når der er gået en lille tid."

Hun trak sig tilbage. „Nej. Jeg har gjort op med mig

selv," snøftede hun. „Jeg har ikke råd til at se dig

igen!" Hun rakte mig en blank, sort billigbog og løb sin

vej.

Hvad var det for en stædighed med den tempelviel-

se? Hvorfor ville hun ikke gå på kompromis? Hvad var

det som gjorde hende til noget særligt?

Nogle uger efter at vi havde gjort det forbi, ledtejeg

efter den lille, sorte billigbog. Måske kunne den besva-

re nogle af mine spørgsmål.

Jeg åbnede bogen: Et stort og forunderligt værk-
og løb hastigt gennem nogle sider. I et af afsnittene

stod Joseph Smiths historie, og den fangede min

opmærksomhed. Jeg læste den omhyggeligt. Mens
jeg læste Joseph Smiths åbenbaring vidstejeg at den
var sand. Jeg vidste også at hans historie var sand,

og så måtte den kirke han havde grundlagtjo også

være sand.

Lidt senere gikjeg ind på at få missionærlektierne, og

jeg fik hurtigt et vidnesbyrd om evangeliets sande prin-

cipper. Da jeg havde fået lektierne, vidste jeg, atjeg

skulle tilslutte mig kirken, og efter megen faste, bøn og

sjæls ransagelse blevjeg døbt. Liz var til stede. Hun
græd.

Godt et år efter min dåb besøgte Liz ogjeg atter

templet, denne gang for at blive viet for tid og al evig-

hed. Det er nu 13 år siden. I dag og hver eneste dag
betragterjeg min blomstrende og voksende familie og
takker for min lille, søde mormonpiges stærke vidnes-

byrd. Jeg er taknemmelig fordi hun havde mod nok til

at afslå et kompromis i en sag som betød hendes evige

lykke - og i den sidste ende også min.
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;|^fe^^^^^^^ du vælger hvem du vil tjene. Jeg mærkede en varm rislen

^fc|Sfe|^P^|: Barbara." løbe gennem min krop.

^fei^^^^NP^' Av ~Je9 navde aldrig før Lige siden den dag harjeg

^^M|i^^^^Pi set det skriftsted på den må- forsøgt at tjene Herren i mi-

I^^^^^Wl^ de
-

'ndti ' da navde mit liv ne tanker og handlinger. Det

^§&^uM^^^^^ været besværligt. Selvfølge- er ikke altid let, menjeg ved

^^^^^ii^^^ ''9 9lk Je9 '
kirke

'
narJe9 hav- helt sikkert at en kærlig him-

^^^^^^^^^f; de lyst til det. Det var da i or- melsk Fader og Jesus Kristus

^^^^^^^^^^ den, atjeg fik lektier i prima- vil hjælpe mig, hvisjeg blot

^^^^^^|^^P rY' søndagsskole og Unge Pi- beder dem om det.
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Janene Wolsey Baadsgaard

Den morgen, hvorjeg havde afsluttet min niende

klasse, tænktejeg på atjeg nu skulle have en vidunder-

lige sommerferie. Jeg havde planer om at cykle til flo-

den, tidligt om morgenen, føre lange samtaler med
mine veninder og ligge dovent under æbletræet om
eftermiddagen og læse i en bog. Men i stedet for

begyndte et mareridt.

Dajeg den morgen så mig i spejlet, fikjeg øje på
nogle små klare vabler på min hals. Jeg vidste omgåen-
de hvad det betød. Der havde været skoldkopper i min
skole i nogle måneder. Jeg syntes ellers, atjeg var hel-

dig, atjeg ikke var blevet smittet. Min mor bad mig om-
gående om at blive på mit værelse, for atjeg ikke skulle

smitte mine yngre søskende.

Den første dag var ikke så slem. Min mor kom ind

med måltiderne til mig. Mine små søskende skrev kær-

lighedserklæringer til mig og stak dem ind under døren

til mig.

HOI
Fra min seng kunnejeg se blommetræet uden for mit

vindue. Det var først i juni måned, og der var hundred-

vis af små, grønne blommer på. De voksede lidt for

hver dag. Jeg så på dem, jeg kunne næsten fornemme
deres syrlige smag.

Den næste dag var ikke så let som den første. Jeg
fik store vabler i hele ansigtet og i hovedbunden.
Efterhånden som dagene gik fikjeg vabler længere og
længere ned på kroppen, indtiljeg var helt dækket
med vabler ud til finger- og tåspidser. Min mor lavede

kærligt bade til mig, med blødgjort vand, og hun gav
mig medicin med en ske. Et lægebesøg hjalp kun lidt.

„Det er det værste tilfældejeg nogensinde har set,"

sagde lægen.

Nogle dage senere varjeg nået toppunktet af

smerter, kløe og bekymring for at få ar i ansigtet.

Vablerne indvendig i min hals gjorde det vanskeligt for

mig at spise og blot at synke maden. Jeg syntes ikke

længere atjeg kunne holde det ud. Jeg kaldte på
min mor. „Jeg ved ikke hvad vi ellers kan gøre,"

sagde hun.
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DFAST
Jeg begyndte at bede om hjælp.

Om natten begyndte det at storme kraftigt. Jeg hør-

te vindens tuden hele natten lang, mensjeg lå i min

seng, uden at kunne falde i søvn. Om morgenen følte

jeg mig endnu værre tilpas - og frygtelig ensom. Jeg

syntes ikke at mine bønner blev hørt.

I desperation gikjeg langsomt hen til vinduet. Vab-

lerne under mine fødder gjorde det vanskeligt og smer-

tefuldt at gå. Jeg trak gardinerne fra og kiggede ud.

Gennem mine tårer lagdejeg mærke til at vinden hav-

de blæst de fleste af de små umodne blommer af træet.

Der sad kun et par få ensomme blommmer tilbage som
klamrede sig til grenene. Det var kun dem der fik lov at

vokse, modnes og leve til høsten.

Pludselig kunne jeg indse at til tider er det eneste vi

kan gøre bare at holde fast. Evnen til bare at holde fast

udgjorde forskellen mellem den nedfalde frugt og den

frugt der havde overlevet stormen.

Jeg begyndte at finde nye ord, som jeg kunne sige i

min bøn. I stedet for at bede min Fader i Himlen om at

borttage smerten og gøre mig rask, begyndtejeg at be-

de om styrke til at holde fast. Jeg erkendte, atjeg kun-

ne få en styrke som lå ud over min egen, mine foræld-

res, lægens og verdens kræfter. Jeg behøvede ikke at

lide alene. Mine smerter fortog sig ikke, da jeg begynd-

te at bede på denne nye måde, men jeg fik større evner

til at bære dem.

Nogle uger senere, da jeg næsten var helt rask igen,

gikjeg uden for huset og hen til blommetræet. Den
milde aftenvind fik de grønne blade til at dirre i solens

sidste stråler. Jeg lagde mærke til at de små blommer,

som stormen havde blæst af træet et par uger før, nu

var gule, hårde og rynkede, og næsten var ved at for-

svinde i græsset. Men de blommer, der endnu holdt

fast ved træet, var groet. Deres solide, grønne skal fik

deres glød inde fra med hjælp fra det sollys, som netop

var ved at forsvinde med den nedgående sol.

Nu mindesjeg smerten og træet, frugten og høsten,

når andre storme gør de mørke nætter i mit liv svære at

komme igennem. Nårjeg husker ordene i den bøn jeg

bad alene i mit værelse for lang tid siden: „Kære Fader,

hjælp mig til at holde fast."
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